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i BALATONFÜREDI FÜRDŐIDÉNY 
május 22-én nyittatik meg. 

B V * -A. t ü z ö l ö - k i í r n s z e p t e m b e r 1 - é n . k e z d ő d i k . ' V 8 
Balaton-Füred enyhe és egyenletes légköri viszonyainál és kitűnő juhsavj-in-

tézeténél fogva különösen ajánlható : idi l l t légcsőhurut és tüdőbánta lmakná l : 
égvényes sós, szénsavas vasas forrásai, hideg és meleg szénsavas fürdői, gőzfürdő 
s a női és férfi uszodával ellátott balatonfürdői javalvák : gyenge emésztés, idült 
gyomor és bélhurut, hasi pozs^a, máj- és lépbajok, hólyaghurut és vesebajok 
aranyér és női bántalmak el len; továbbá vérszegénység, sápkór és göi vélykórnál, 
általános • yengeség, gerinczagy és idegbántalmaknál. 

Diszes gyógyterem, elegáns éttermek, terasse, kávécsarnok, födött sétány, jó 
zenekar és szini előadások, bál, tombola, jó restauráezió, — Károli vezetése alatt — 
— szép és kényelmes butorzott lakások, posta- és távirdahivatal, jól rendezett 
gyógyszertár. 

A közlekedés vasúton Budapestről — naponkint kétszer — Bécs és Kanizsától 
Siófokig, innen a Balatonon át 3/4 óra alatt a «Kisf,iludy» gőzhajóval történik; 
egész saiso-ira érvényes vasnti jegyek 331.'Í".O mérséklettel válthatók, ünnep- és 
vasárnapokat megelőző napon Budapestről B.-Füredre és vissza 3 napra érvényes 
jegyek feláron kaphatók. 

A fürdő-intézet rendelő főorvosa: Dr. Huray ; urad. orvos: Gemáhl. — 
Lakás-megrendelések Écsy László igazgatóhoz intézendök B.-Füredre. A b.-füredi 
ásványvíz főraktára Budapesten Édesknty L. m. kir. udv. ásványvizszállitónáj. 

A fürdőintézet rövid leírásával ingyen szolgál a fiidőiffasffatósáff. 

IRJÜSIF 
rumburgi vászon-raktára a „menyasszonyhoz" 
Budapest, koronaherczeg-(tiri-)utcza 12. sz. 

ajB u j p o s t a é p ü l e t n e k á t e l l e n é b e n , , b . O r c z y f é l e H á z * 
ajánlja a nyári évadra gazdagon fölszerelt raktárát, u. m. rumburgi , creas, 
i r landi , hol landi , fonal és e t, */«, **/*, l J » széles ágy lepedő-vásznai t , asztali 

I készletek <>, 12 és 24 személyre, tányérkendők, törülközők, ágyneműek, 
es invat , len- és battiszt zsebkendőket , mindennemű ohiffon, madapolan 
•hirt ing , croise vastagszálu creton fehérnemű és ágynemüekre , kézzel és 
géppel hímzett len- és battiszt csíkok és betétek, függönyök, a sz ta l - és á g y ­
teritők, i n g - és m h a - p e r k á l , angol len- és gyapot zefir-szövetek. továbbá 
egy dúsan feltszerelt fehérnemű-raktárt háziszükségletre, nem különben 
teljes m e n y a s s z o n y i é s g y e r m e k k é s z l e t e i t legolcsóbb szabott 
árakon. — Árjegyzékek és minta-küldemények k ívánatra bérmentesen 

megküldetnek. 6459 
B3S* Megrendelések legjobban eszközöltetnek. 1*£33 

A bártfai gyógyfürdő 
e l s ő r a n g i i H a z a i g r v ó g - j - l i e l y m á j u s 1 5 - é n n y i t t a t i k m e g . 

A birtfai erős égvényes-sós vasas savanyuviz-források hathatós gyógyere-
jökről évszázadok óta ismeretesek. E kitűnő gyógyvizek (ivó gyógymód-, meleg 
ásványfürdök-és fenyőfürdők által) biztos sikerrel használtatnak: vérszegénység , 
sápkór e l l en , idü l t gyomor- bél- va lamint l égzésszerv i - és h ú g y h ó l y a g -
hurutoknál ; az ivarszervi bajok és rendet lenségek e l l en , k ü l ö n ö s e n az 
anyaméhkóroknál és idegbajokban. Kitűnő he ly üdülő betegek számára . 

Ezen régi hirü fürdőhely Sárosmegyében, szab. kir. Bártfa városától, * s 
órány:ra fekszik, a Kárpátok egyik hegylánczolata déli lejtőjón, gyönyörű szálas 
feyveserdők által környezett kies völgyben, a legtisztább, üditő balzsamos erdei 
levegővel, pompás erdei sétányokkal. 

A legközelebbi vaHuti állomás Eperjes, menettérti jegyek 33 1!é°l» árle enge­
déssel min :en nagyobb vasúti állomásnál válthatók. Eperjesről kocsin a k itünő 
országúton 4'/» óra alatt a fürdőbe érhetni. Az eperjesi pályaudvarban jó bérko­
csik mindenkor elegendő mennyiségben találtatnak. Egy bérkocsi, melyben több 
személy podgyászszal együtt utazhatik, dija alku szerint 6—8 frt. Jól berendezett 
lakások mérsékelt áron, (egy bútorozott szoba egy hóra 12—25 frt), egészséges 
ízletes étkek olcsó kiszolgáltatásáról gondoskodva van. Posta és távirda-á llomás 
helyben; mindennap reggel és este térzene. A vendégek kényelmére a múlt évben 
felépült egy diszes gyógyterem és fedett sétány. Építés alatt van egy uj fürdő­
ház és egy szálloda. Mindennemű felvilágosítással készséggel szolgál 61-62 

a fürdő-igazgatóság. 

Mohai savanyúvíz 
Ágnes-forrás. 

A mohai savanyúvíz egyike hazánk legszénsavdusabb vizeinek s annak fel­
találása bizonyára a már meglevők mellett is ugy a gyógy-, mint a közhasználat­
ban nyereség. A mi e víznek gyógytani hasznait illeti: kitűnő szolgálatot tesz 
főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában e viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben 
a szervi élet támogatása és az idegrendszer fölfokozása kívánatos. 

Borra l használva, máris ki terjedt kedvel t ségnek örvend. 
Bővebb éiti sités kívánatra ingyen szolgáltatik. 6391 
Friss tö l tésben mindenkor kapható 

ÉDESKUTY L. 
jm.k. udvari szállítónál Budapest, Erzsébettér 7.| 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, fűszerkereskedésben és vendéglőkben. 

Ti*-*t'"l. a gyári jelvényt Livámii 

Erede t i 
H o f h e r r . 

Erede t i 
J e f f e r i e s . 

GROSSMANN J. 
649S r a k t á r a i b a n . 

Váczi kömt 76-ik szám BUDAPESTEN, az osztrák állam.asut-inilóiiáz közelében. 

vért iszt í tó 

szörpje 
iNápolyban, 4 Galata San 
jMarco, Pagliano Ernő ta-
jnár házában lesz eláru-
Jsitva. A florenczi ház be­
jzáratott, miután az egész 
] üzlet Nápolyba lett áttéve. 

Pagliano Ernő tanár az 
íegyetlen, kivel nagybátyja 
í Pagliano Jeromos tanár ér-
ítékes fölfedezésének tit-
;kát közölte, a mint ezt, 
{ha szükséges lenne, jogi 
Jerejü okiratokkal is bebi-
Izonyithatja. 

Jelenben Pagliano Ernő 
Jtanár az egyedüli készi-
ítője a valódi Pagliano-
1 szörpnek; e nyilatkozat 
nazért tétetik, ' így többé 
„senki se légy a számos 
jjhamisitó által iszedhetö. 

Szörp üvegecsxéuen 1.40 lira 
dobozokban por gyanánt kivonva 
ki-M lira. Mtf. 

5SHE5r!55T 
ÜMÜMÜÍÜIILM 

Gfo Pain-Expeller 
e H ^ (*§) borgoDoyal (*§) 

nagyon jó hÁxisxmr. 
A ki e kitnnrt szert csak egyszer, péld. 
köszvény, CHÓZ, tagazaggatán, renmatí-
kns fogfájás stb. ellen használta, szive' 
sen ajánlja tovább. E körülmény nagyon 
jeüerazö aPain-Eipeller jóságára nézve, 
valamint csak is annak tulajdonítható, 
hogy e ezer Magyarországon is mindé* 
reklám nélkül oly nagyszerű elterjedés­

nek örvend. 
Kapható 70 és 1 frt 20 kros flvtr 

gekben : Budapesten a főraktárban Tö­
rök J. urnái, Aradon Schafer Antal, 
Bárt fán Sokalszki József, Bánátkom-
loson Tamássy A., Eperjesen Sehmidi 
K., Debreezenben dr. Róthschnek E. ( 
Kannán Wandraschek K., Kalocsáé 
Horváth K., Pozsony bin dr. Schoppar 
V. és Heim V., Szegeden Baresay 3., 
Szigetváron Salamon Gyula, Zólyom­
ban Stech L., Z lahon Weisz 8., ós 
TJnger G. gyógyszerész uraknál és csak­
nem minden nagyobb város gyógyszer' 
táraiban. 6267 

Évek sora óta kitűnő szer 
a köszvény, csúz és idegbajok ellen 

GICHTFLUID 
Valamint jelesnek bizonyul a 

fiezamodások. az izmok és idegek feszessége, véralá-
^ fatások, zúzódások, a bór érzéketlensége, további 
g> helyi görcsök (lábikragiires), idegfájdalmak, s bősz-
q? szabb ideig tartó bekötések által származott dagana-
> tok ellen; főként pedig nagyobb fáradságok és gya­

loglások előtti és ntáni erősödésre, stb., valamint 
aggkorban beállott erötlenedésnél. 

Valódi minőségben a következő czégeknél : Budapesten 
Török József gyógysz., király-uteza, Baier Arnót, gyógysz. 
üllői ut; Strobentz testv.,Thallmayer A. és Seitz, Olasz Józs.: 
Aradon Rozsnyay. M. gyógysz., Tones F. és E. : Brassón Je-
kelius Perd; Debreczen dr. Róthschnek E., Gerely Fülöp, Eickl 
J. A.: Eszéken DienesS. G., Gobetzky J . Gyöngyös: Vozáry 
T. gyógysz. OyŐr Lipóczy J., Nasaaty J . : Karánsebes : Müller 
F.; Károly Város: Findei s G.; Kassa: Wandraschek C.: Kc» 
marom Kirchner János; Léva Bolemano E.; LŐCSe Honthy 
Sámuel, Marosvásárhely: Bueher M ; Miskolc* Mahr C.; 
Nagy-Kanizsa Pragcr Béla; lagy-Iihály Czibur B.; lágy-
Síében K-jgler E, Morscher W. F. • Nagy-Szombat: Csep-
csányi Béla ; Paks Flórian J.; PanCSOVa Bauer F . ; Pápa: 
Bermiiller J. ; PéCS : SipóVz S. ; Pozsonyban Pistory Bódog, 
Henrici, Schneider A. ; Bauer és Cseh; Wünner józs. fia: 
Sárkány Schnell F.; Sopron: Reckert C.; Merzey A.; Vit-
may A.; Szász-Sebes Binder Lajos; Székesfehérvár Die-
balla .1. G. Körösi Viktor; Braun L. gyógysz. Szent-György 
Hubner J. E ; Szent-IánOS: Magda C ; Szombathely: Simon.. 
J ; Temesvár: Jahner C. M.; Tarczay István, Steiner F-, 
Liszka József; Tonnallya : Uszeynyi; Vág-üjhely : Walter 
J ; VukOVár Kirchbaum Bódog; Zágrább n Fink Sí. L„ 
Mithbach Zsigmond. 

Főraktár Kwizda Ferencz János, 
csász. kir. udvari szállitii- és területi gyógyszerésznél, Kornenborgft» 

Ara egy üvegnek 1 frt o. é. 
^f~ Ezenkívül a koronaorszigok v a l a m e n n y i vá~ 

r o s é s m e z ő v á r o s á b a n léteznek r a k t á r a k , melyek 
időnként a vidéki lapok utján közhirré tétetnek 5951 

A FRANKLm-TARSTJXLA.T 
•iiAgy»r irodalmi' intézet kiadásában Budapesten (egyetem-ntosa 4-ik ssám) megjelent c 

minden könyvárusnál kapható • 

Dr. KATJTZ GYTJXA. 

A nemzetgazdaság- és pénzügytan rendszere. 
A magy. tud. akadémia által Marczibányi-díjjal koszorúzott dolgozat. 

I. kötet A nemzetgazdaságtan á l ta lános része. Negyedik átdolgozott kiadás. 
Fűzve *J e

 2 frt. 
II. kötet A nemzetgazdaságtan különös része. Negyedik átdolgozott kiadás Fűzve 

3 frt. 
III. kötet. A pénzügy , vagy á l lamgazdaságtan . Harmadik, újólag átnézett és javí­

tott kiadás. Fűzve 2 frt. 
Franklin-Társulat nyomdája (Budapest egyetem-uteza 4. szám.) 

tStőfisetéti föltételek: VASÁRNAPI D.TSÁG és ( egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK esyiitt : ( félévre 

22-ik s z á m 1881. 
Csnpán a VASÁRNAPI DJSÁG: ' ***"z " " ' 8 ' r t Csrjpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' 6 8 é " é T r e 6 ' " ! Kíil,ÜWi előfizetésekhez a po.taila* 

' ' 4 ' m I félévre ... 3 • meghatározott viteldíj is m t o l u d A . 

X X V I I I . évfolyam BUDAPEST. MÁJUS 29. 

ÓDA CALDERONHOZ. 

u& U y?j T á v o l n y u g a t n a k é d e s éneklője 

V 
T á v o l ke le trő l z e n g e da l f e l é d ! 

H a l k a n susog, h o g y d u r v á n föl n e törje 

K o p o r s ó d zárát, s irod éjjelét, 

Csak örök-ifju k o s z o r ú d b a szője 

E kis l e v é l k é t , hódo la t - je l é t ; 

S n é p e d s a n é p e k n a g y ös szhangzatában 

A m a g y a r szó is e l v e g y ü l j ö n lágyan. 

A szép Cast i l ia i l la tos v ö l g y é b e n , 

A H e s p e r i d á k berke árnyiban, 

H o l a b a b é r hajt, f é n y e s e n s s ö t é t e n 
4 

S a cyprus -árny közt ha lk sze l lő s u h a n : 

A z é le t á l o m Harcztér , v é r b e m o s v a , 

Pajzs , dárda, ös szecsengő f egyverek; 

A bol t - ivek közt fö lhangzó zso lozsma, 

Mint szárnyra rebbenő madársereg ; 

A s z í n p a d koszorúja, ezrek tapsa, 

L á t v á n y — s' a függöny, m e l y rá l e p e r e g : 

E j e l e n é s e k játsztak sorba' v é l e d , 

I l y tarka á l o m v o l t n e k e d az élet. 3 

S kétszerte á l o m a költőnek é l t e : 

É r z e l m e bö lcse jében r i n g a d o z ; 

Fe l - fe lr iad szép á l m a e l tűntére , 

D e m i t a hajna l újra v i s s z a h o z ; 

Kezében , t i tkos sze l l emkéztő l érve, 

Mint Aeol-hárfa zendü l a koboz ; 

S a hangok árján Á r i o n k é n t ü l v e 

L e b e g n e k á l m a rajzási körüle . 

S a kö l tő á lma é l e t . . . A l k o t á s i t 

V a l ó n a k tüntet i a képze le t . 

H o l köz l e lkeknek s e m m i s incs, ür ásit, 

ő lát, e lő t te m i n d e n : j e l e n e t 

..La vida es sueno." 

A z egyik e l tün, fö l l ebben a másik, 

Alakjok él és sz ínök o l y m e l e g ! 

A köl tő é l t e á lom, á l m a élet , 

É r i n t é s é n a ho l t v i lág megé led . 

í g y é l ede t t meg, l e l k e d ihletére, 

Múl t é s j e l e n s a n é m a á r n y - v i l á g ; 

S z e s z é l y e s k é p z e t e d v i d á m tündére 

H o l fö l l ebbente Iz is - fátyolát 

S t eremtő p r o m e t h e v s z i ujjal é r e : 

Rögtön k igyúl t az örök égi láng, 

S új s z e l l e m e k n e k k e l v é n sokasága: 

M e g n é p e s ü l t a sz ín k iha l t vi lága. 

S örökre él, mi t a kö l tő t eremte , 

A z ő szülöt t i h a l h a t a t l a n o k ! 

M e g v á l t o z i k a do lgok földi rendé, 

F é n y , p o m p a , n a g y s á g : s z é t ö m l ő h o m o k . 

H e l y e t cseré l a t enger régi medre , 

"Volt v u l k á n o k : k iéget t kat lanok ; 

A szép A l h á m b r a csak e g y büszke r o m : 

D e n e v e d f énye n e m vész , C a l d e r o n ! 

Szász Károly. 

> Calderon (t 16*1. május iő.) először Madridban n Sun-Salvador egyházban temettetett el, hol pompás síremléke állt. Testét 1840-ben (nagy egyházi és költői) ünnepélyességgel vitték 
at a Szent-Miklös-temetőbe, hol ma nyugszik. - Az elet álom (La vida es sueiio) Calderon leghíresebb drámájának a czime. 3 Calderon, mint katona, vitézül harczolt hazája hadseregében, 
Milanóban és Németalföldön. Azután pappá szenteltetett, a a toledói érsek mellett szolgált. Végre mint izinkiiltó" fejtette ki legnagyobb tehetségét s nyerte örök babérjait, 

Ott, a világtól áll elrejtve mélyen, 

Az enyh-hely, hol a költő sirja van. ' 
Ugy érzem itt, oly igaznak találom 
Dicső mondásod ' : hogy az élet álom,. 2 
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C A L D E R O N . -
(1600-1681.1 

A
KÖLTŐ, kinek halála kétszázadik évforduló­
já t üli — e hó 2ö-én — nemcsak Mad­
rid, születés- és sírhelye, és Spanyolország, 

hazája, melynek nyelvét s irodalmát halhatat lan 
művekkel gazdagította, hanem az egész művelt 
világ, a hol olvasnak s hol az erény dicsőítésé­
ben, s a költőileg szépben gyönyörködni tud­
nak ; a költő, kinek a magyar irodalom és köl­
tészet is meggyujta szerény mécsesét, ünnepe 
napján a Kisfaludy-társaság emlékbeszéddel es 
ódával ülvén emlékezetét, a nemzeti színház 
pedig legköltöibb m ü v e : az «Állhatatos fejede­
lem* méltó előadásával: e költő, Don Pedro 
Calderon de la Barca, valóban megérdemli, 
hogy neve századok múlva is tisztelettel emle-
gettessék s műveiből késő nemzedékek is gyö­
nyört, lelkesedést és nemes érzéseket merít­
senek. 

Homérra l , Dantéval, Shakespeare-rel nem 
állítjuk őt egy sorba. E nagy világító tornyok 
az öröklét tengerén, az évezredek éjszakájában, 
minden időkre és minden népeknek egyaránt 
szólanak; mert az igazságok és érzelmek, me­
lyeket kifejeztek, nemcsak koruké és nemzetüké, 
hanem átalánosak és örök érvényűek. Ilyen 
szellemeket azonban, melyek felül emelkednek 
koruk és nemzetiségük — mintegy az idő és 
tér — korlátain, s az embereket és dolgokat, s 
a világot oly magasból nézik, mintha nem is a 
földön, hanem az ür valamely pontján állná­
nak, a honnan nézve a fölszin hepehupás 
egyenetlenségei elvesznek, a tenger sima tü­
körré aczélosul s a föld — mint nekünk a hold 
tányéra — fénylő ezüst l ap , — ily szellemeket, 
mondom, a bőkezű, de bölcs gondviselés csak 
ritkán ad a gyarló emberi nemnek. Ám a ki 
saját kora legfelső magaslatán állt s nemzete 
közepett a csúcspontot foglalta e l ; a ki egy 
századra szólva az emberiség érzelmeit és a 
világ-szellem fuvalmát igazán és szépen ki 
tudta fejezni, — az, ha változnak is az idők s 
bennök az emberek és érzelmeik, a népek és 
izlésök, ha ennélfogva műveik megszűnnek is 
teljes és mindenestől igazak lenni s ellenállha­
ta t lanul hatni a kedélyekre: megmarad érde-
mök, hogy igy hatván korukra, az egyetemes 
emberi szellemet mégis előre vitték s müveik­
ből elesvén, a mi időszerű vala, a forgácsok, 
megmarad, a mi igaz és örök volt bennök, 
a mag. 

E másodrendű, de mégis ritka csillagok 
közé tartozott az emberi szellem egén Calde­
ron is. Az emberiség ama korszakában, mikor 
a szivet csak a hit boldogította, s különösen 
nyugati Európa — melyet a szabad vizsgálódás 
szelleme még nem zavart meg — a keresztény 
katholikus hitben teljes földi üdvét föllelte, — 
e vallásos buzgalomtól áthatott szellem volt 
épen hivatva a kedélyeken uralkodni a képzelet 
fénye s a költészet ereje által. És valóban, nincs 
költő, kinek müveiben a vallás a költészetet auy-
nyira áthatotta s viszont ez a vallást oly köl­
tőivé magasztalta volna, mint Calderon. Az 
elfogultság őt bigottnak nevezheti, s egyes mű­
veiben a felekezetiség el is nyomja a tiszta val­
lásosságot; de legtöbbnyire — ha katholikus 
hitről beszél, az egyetemes kereszténység lelke 
szól belőle. Vallásos drámáinak két legkitünőb-
b ike : a «Kereszt felmagasztalása* és az ((Áll­
hatatos fejedelem», el lentmondhatat lanul bizo­
nyítják ezt s e müveit ma is élvezheti mindenki, 
a kinek a vallásos érzelmek iránt fogékonysága 
van. Müveinek egy másik nagy osztálya, a tör­
ténelmi hátterű, de rendesen magasb erkölcsi 
tar ta lmú, olykor jelvi értelmű drámák, mint a 
gyönyörűen költői «Az élet álom» s a megkapó 
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és hatalmas tragikai erővel dramatizált «Zala-
méaibiró ,»* szintén számot tar thatnak néhány 
század halhatat lanságára, benső igazságuknál s 
drámai alkatuk erejénél fogva. 

Calderon élete 80 éven tul terjedt s e hosz-
szu életidőből több mint hatvan évet folytonos 
munkában töltött el. Első színmüvét már 13 
éves korában i r ta ; az utolsót 81-dik évében 
hagyta befejezetlenül há t r a . A közben katona 
is volt s hazájáért vitézül harczolt Olaszország­
ban és Németalföldön ; majd pappá szentelve, 
zárdában s egyházi szolgálatokban tölte élete 
néhány évét; de fődolga a költészet volt, mely­
ben, ha nem érte is el némely kortársai termé­
kenységét s meg sem közelitette a Lopez de 
Végáét — a ki löOO színmüvet ir t , — de meg­
haladta a világirodalom legtöbb jelesét, mint­
egy 120—130-ra tehető színmüvével. E nagy 
számból talán tíz vagy tizenkettő nyert bebocsát­
tatást a halhatatlanság kapuján. De hány mond­
hatja el magáról, hogy ennyi kísérettel is me­
hetett be az örökké valóságba ? 

G Y E R M E K KÖNYJE. 
Mosolygó szép szeme alatt — 
Gyönge virág a hol fakad, 
Ott remeg egy könycsepp épen. 
Harmat a virág levélen. 

Mit jelent e könycseppecske ? 
Ártatlan szem jaj ne ejtse ! 
De ha ott van s ugy ring ottan, 
Ugy elnézem, olyan hosszan ! 

Bár oly kicsiny, remegő csepp, 
A menny tükre ez a könycsepp ! 
Bajt' az ég örök sugara : 
Az istennek mosolygása. 

Dömötör Pál. 

JÁMBOR BENCZE NÉGY ÉVSZAKA. 
— Zola Emil elbeszélése után. — 

III. Az ősz. 
(Folytatás.) 

Lassan haladtam fölfelé. Most, hogy im 
tudtam már véghetetlen boldogságomat, lassí­
tani lépteimet, hogy minden lépésnél újra meg 
újra érezzem, mint a hogy a borivó lassú kor­
tyokban szürcsöli édes italát, hogy tovább élvez­
hesse. Lázár a;jó már rég ott kopogott az ajtón, 
mikor én még csak a közepén voltam a gará-
dicsnak. Oly kimondhatat lan jól esett most ne­
kem, azt a pillanatot, a mikor jó nőmet meg­
ölelhetem, megcsókolhatom, tovább halasztani. 

A küszöbön megállóttain. A szivem ugy 
vert, mint egy vaskalapács. Mikor beléptem, 
apó már ott állt a kis bölcső főié hajolva. 
Boriska pihenni látszott. Arcza vakitó fehér, 
szeme lehunyva. Mintha aludnék. 

Nem jutot t most eszembe a gyerek, ö 
hozzá siettem s két tenyerem közé fogtam azt a 
drága, azt a halavány fejét. A verejték még nem 
száradt föl homlokán s a Mállott fájdalomtól 
reszkető ajka még most is könyeken át mosoly­
gott. Nem szólott semmit, csak ugy nézett rám 
azzal a szelid őzszemével, mely minden beszéd­
nél ékesebben tolmácsolá nekem, a mit mon­
dani aka r t : 

— Nagyon szenvedtem, — jó Benczém; 
de oly boldog voltam, hogy szenvedhettem! 
Téged éreztelek a szivemben. 

,: Ez a darabja jelent ineg magyar fordításban elő­
ször (fold. Gaal József), a Nagy Ignácz sziumütárábati; 
prózában vau fordítva, valószínűleg németből. Valódi 
műfordítások ellenbeu a Kisfaludy-társaság által kiadot­
tak: «Az állhatatos fejedelem» Greguss Gyula által 
megkezdve s Gy&ry Vilmos által be ejezve; és az «Élel 
álom* Győry Vilmostól. 
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Lehajlottam s megcsókoltam Boriskám be­
szélő szemét és fölcsókoltam a könyet arczáról. 
Ó oly édesdeden nevetett s szerető epedéssel 
engedte magát ölelni, csókolni, még annál in­
kább, hogy oly kimerült volt, oly omlatag. 
Lassan emelte föl kezét a fehér takaróról s nya­
kam körül foná. Aztán oda vonta a fejemet az 
arczához s édes, halk suttogással rebegé fü­
lembe : 

— F i u ! 
Ez volt első szava a nagy válság után, me­

lyet a jó Isten, no meg a bábaasszony segítsé­
gével győzedelmesen leküzdenie sikerült. 

— Oh én jól tudtam, hogy fiu lesz —• sut-
togá tovább, — hiszen minden éjjel lát tam. 
Add ide, fektesd ide mellém. 

A bölcső felé fordultam s csak akkor lát­
tam, hogyan veszekedik Lázár apó a bábával. 
A szegény asszonynak egész tekintélyével kel­
lett tiltakoznia, nehogy apó a kicsikét fölvegye. 
Minden áron ringatni akarta a karjain. 

Most már megnéztem a kis világpolgárt, 
kiről anyja mellett egész megfeledkeztem. Szép 
rózsaszín baba volt. Boriska határozot tan azt 
erősítette, hogy egészen rám ütött . No hát én 
nem tudom, mert alig lát tam szegénykét a sze­
membe toluló könyek mia t t ; fölvettem, csókol­
gattam s azt hittem, még mindig a nőmet csó­
kolom. 

Aztán oda tettem az anyja mellé. Visított 
a kis betyár torkaszakadtából, de olyan szépen, 
hogy nincsen több olyan muzsika. Leültem az 
ágy szélére, apó velünk szemben letelepedett 
egy nagy zsölyeszékbe, Boriska pedig ott feküdt 
bágyadtan, de vidáman, fehér ágyán, betakarva 
egész az álláig, nagyra nyitott sugárzó sze­
mekkel. 

Az ablak tárva volt. A langyos őszi délután 
behozta rajta a szőlőfürtök édes szagát s behal­
latszott a pocsogó taposás, a kocsizörgés, ostor­
pattogás s néha-néha az udvaron keresztül ha­
ladó szolgáló dala. De mindez átszűrődve, enyhén 
hatott be e szoba szentelt derűjébe, mely még 
Boriskám sóhajaitól most is reszketni látszott, 
mint a délibáb. 

És az ablak az ég boltozatából és a rnesz-
szire ellátszó vidékből, mint valami ráma, el­
ragadó tájképet metszett ki. Végig lát tunk az 
egész tölgyfasoron; mellette hömpölygött a Kö­
rös, mint egy kifeszített vég selyem, melyet 
gyenge szellő lebegtet egy kicsikét. Aztán az 
arany- és a bíborszín lombozat, mind ez bebo­
rítva a halványkék s a lantabb rózsaszín ég 
átlátszó mélységű kupolájával. 

E látomány csendes nyugalmától környe­
zetten, a hozzánk belebbenő kedves illat legé­
ben, a munka és az örökké teremtő természet 
adományainak örömei közepett ott ü l tünk mi 
hárman, Boriska, Lázár apó meg én, nem 
birva betelni az uj kis teremtés látásától, és 
csevegtünk. 

— Lázár apó, — kérde Boriska, — mi 
nevet szánt nek i? 

— Bencze é l e s anyját Jankának hittak, 
— monda Lázár apó — hadd lenne hát Jankó . 

— Jankó , — ismétlé Boriska, — hát hogy 
is lehetne más'? Olyan szép név is az, és olyan 
egyszerű. Hát legyen Jankó . De már most mi 
legyen'? Katona legyen-e apókám, vagy pap, 
vagy valami nagy ur, vagy csak gazdaember ? 

Elnevet tem magamat . — Rif érünk még 
arról gondolkozni! 

— Dehogy érünk! — viszonzá Boriska 
élénken. — Hiszen megnő ! Nézd, milyen erős, 
hamar fog ez nőni . Látod, már mo3t is beszél a 
szemével. 

Lázár apó is tökéletesen osztozott a Boriska 
véleményében. 
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— Papot ne neveljetek belőle, — monda 

komolyan. 
— Se katonát , ha csak minden áron az 

nem akar lenni . Ur ? nagy ur ? no, az nem lenne 
rossz, csakhogy az egy kicsit bajos. 

Boriska nyugtalanul fürkészte tekintetemet. 
A jó asszony, ő egy cseppet se volt nagyravágyó; 
de hát anya volt ő is s mint minden anya, ő is 
büszke akart lenni a fiára. Olyannak akarta, 
hogy dicsekednie lehessen vele. Fogadni mer­
tem volna rá, hogy már most is valami hires 
fiskálist vagy doktort lát benne . 

Megöleltem és csókot nyomtam homlokára. 
Aztán csendesen m o n d á m : 

— Ha a jó isten is ugy akarja, mint én, 
akkor az én fiam itt fog lakni ebben a szép 
völgyben, a hol az atyja olyan nagyon boldog 
tudott lenni. Majd egyszer ö is ott talál a Kö­
rös-parton egy tizenhat éves kis Boriskát, a kit 
megitat a tenyeréből. Gondolj a múltra , édes 
feleségem. Nekünk kettőnknek ez a föld itt 
örömet termett és nyugalmat, hadd legyen ő is 
szántó-vető, mint apja volt. 

Boriska elérzékenyülve csókolta meg ar-
ezomat. Kitekintett az ablakon, szeme végig 
futott a lombokon, a folyón, a réten, az égen s 
boldog mosolylyal m o n d a : 

— Igazad van, öregem. Ez a föld igazán 
jó volt mihozzánk. Jankónkhoz is az lesz. 
Lázár apó, — tévé hozzá mosolyogva — csak 
egy parasztgyereknek lesz a keresztapja. 

Lázár apó szeretettel teljesen intett, hogy 
jó lesz az. Mosolygott, de olyan bágyadtan, 
olyan kimerülten. Már néhány pillanat óta kí­
sérem figyelemmel s láttam, hogy szeme elborul, 
ajka halványodik. A karos székben hanyatt 
dűlve, szemben a nyitva álló ablakkal, térdére 
nyugtatá fehér kezeit s olyan különös kifejezésü 
mozdulatlan arczczal nézett föl az égre. 

Megijedtem. 
— Bosszul érzi magát, apókám ? —- kér­

dem szorongva. — Mi baja? Feleljen hát az 
istenért. 

Lázár apó lassan emelé föl egyik kezét, 
min tha kérne, hogy halkabban beszéljek. Keze 
lehanyatlott s alig hallhatólag m o n d a : 

— Bete l jesede t t ! . . . Az én koromban már 
a boldogság rövid életű . . . Csendesen legyetek 
. . . Testem mintha minden súlyát elvesztette 
volna. Most már nem érezem se a kezem, se a 
l ábam. 

Boriska ijedten emelkedett föl ágyában s 
aggódva nézett Lázár apóra. Én oda borul tam 
a lábaihoz s leírhatatlan nyugtalansággal te­
kintettem arczába. Ö pedig mosolygott, oly 
nyugodtan, oly boldogan. 

— Meg ne ijedjetek, — monda kis idő 
múlva. — Nem fáj semmi. Mintha valami 
enyhe köd ereszkednék le rám. Azt hiszem, 
elszenderülök, hosszú álomra. Egyszerre lep 
meg, hirtelen. Hála legyen érte I s t e n n e k . . . 
Ah, jó Benczém, az az ut lefelé onnan a szőlő­
ből nagyon sebes volt, és az öröm, a mi ért, 
igen is nagy volt nekem. 

Most már világos volt előttünk minden. 
Elfogott a zokogás. Lázár apó pedig foly-

tatá , nem fordítva el szemét az égről : 
— Ne rontsátok meg örömömet, k é r l e k . . . 

H a tudnátok, milyen boldogság nekem itt e 
székben aludni e l ! . . Soha nem mertem remélni , 
hogy ily boldog kimúlásom lehessen v a l a h a . . . 
Minden, a mit szeretek, itt van mellettem, kö­
rülöttem . . Nézzétek ezt a derült kék eget. Isten 
szép alkonyatot bocsát r eám! 

A nap leáldozóban volt a tölgyek csúcsai 
mögött. Harántosan eső sugarai arany karikák­
kal szórták tele a földet a sárguló fák alatt . A 
zöld mező a messze távolban végtelen, mosolygó 
rónaságba olvadt. 

Lázár apó ereje perczről-perczre hanyat­
lott. Ez ünnepélyes csendben, melyet csak elfoj­
tott zokogásunk tört meg, napáldozatkor, ő is 
oly csendes méltósággal áldozott le, mint a nap , 
melynek utolsó sugara megaranyozta a kitárt 
ablakot, és kialudt lassan, mint az a könnyű 
viszfény a fák koronáján. 

— Oh én édes, én drága völgyem! — sut-
togá — mily szépen mosolyogva intesz bucsut 
felém. Mindig attól féltem, hogy télen kell meg­
halnom, mikor olyan szomorú vagy, fehér és 
fekete ruhádban. 

Visszafojtottuk könyeinket, nehogy meg­
zavarjuk a szent kimúlást. Boriska csendesen 
imádkozott. E pil lanatban nyöszörögni kezdett 
a gyerek. 

Lázár apó még meghallotta halálos má­
morán keresztül. Megkisérlé Boriska felé fordí­
tani szemét s szelid mosolylyal monda ez utolsó 
szavakat: 

— Láttam gye rmekünke t . . . boldogan ha­
lok meg! 

Még egyszer kitekintett a halvány égre 
fejünk fölött, a lilaszinbe öltöző vidékre előt­
tünk s fejét hátra hajtva egy csendes sóhajjal 
kilehelte lelkét. Halálos borzongás se rázta 
meg testét, szelíden szenderült át a más vi­
lágba. 

Oly békés, oly nyugodt volt átszenderü-
lése, hogy mi ránk is elragadt a nyugalom s né­
mán, könytelen szemekkel néztünk rá mint 
egy szentre, a ki megdicsőül. Egy ily magasztos 
halállal szemben gyászunk sem lehetett más, 
mint magasztos. 

Az esthajnal leszállt. Nagybátyánk búcsúja 
mély fájdalomban, de mégis vigasztalva hagyott 
bennünket , valamint a leáldozó nap, mely este 
elhal, hogy föltámadjon reggel. 

Ez volt az én életem őszi szaka. Megaján­
dékozott egy gyermekkel s elszólitá jó bátyámat 
a sir örök békevilágába. 

(Folytatása következik.) 

I. FERENC KIRÁLY BEVONULÁSA BUDÁRA 
1792-ben. 

I. Ferdinánddal záródik be azon királyok 
sora, a kiket Székes-Fehérvártt koronáztak meg. 
Az ő uralkodása közben fészkelte meg magát a 
török Magyarországnak központi vidékén — 
Budán, Pesten, Székes-Fehérvártt, — s ezzel vé­
gok szakadt a fehérvári koronázásoknak, a 
budai és rákosi országgyűléseknek. Másfél szá­
zadon át Magyarországnak csak a szegélye volt 
keresztény kézben, a főváros helyét e szegély­
nek meglehetősen közepén fekvő s a Bécshez, 
az uralkodó rendes székhelyéhez, közel eső Po­
zsony foglalta el. S ezen állapotnak a török ki­
űzése sem vetett véget. Az emiitett fővárosokból 
igen silány helységek lettek, Pesten pl . a kiűzés 
után tizenkét évvel mindössze á l 8 ház volt s 
ezek közül is csak négy olyan, a melyre a város 
polgármestere reá merte mondani , hogy nagy 
ház. Ezenfelül a másfélszázados szokás, az udvar 
kényelemszeretete továbbra is meghagyták Po­
zsonyt az ország fővárosának, az országgyűlések 
színhelyének s itt hangzott el a világhírű «Mo-
riamur*. I I . József halálakor azonban olyan volt 
a helyzet, hogy a rendes eszközök nem elégítettek 
ki. József intézkedései — részben olyanok is, a 
melyek üdvösek voltak, de más egyidejű intéz­
kedések következtében félremagyarázásra adtak 
alkalmat — majdnem a lázadásra ingerelték a 
nemzetet, a mihez járult , hogy a franczia for­
radalom mindenfelé fölébresztette a népekben 
az öntudatot, figyelmeztetett mindenkit arra, 
hogy nemcsak az uralkodóknak, hanem a né­
peknek is vannak természetes jogaik. 

II . Lipót király, a ki Toskanában már ki­
tüntette magát mint tapintatos fejedelem, jónak 
látta a nép irányában a lehetőség határáig min­
denben engedékenységet tanúsítani. Mint egy 
akkori versezetben olvassuk: «Letörlette bilie­
geit Nemes s polgárházaknak, Törvénytelen uj 

jeleit Ily idegen fajzatnak. Cseh inzsellér nem 
méri már Magyar nemes fundusát Mert van 
törvény s igaz határ Tudja kiki a jussát*. Egy­
szersmind abban is kívánta a nemzet iránti jó 
indulatát tanúsítani, hogy Budára hivott össze 
országgyűlést. 

S Lipót király ezen ténye által keltett jó 
hatásnak volt következménye, hogy fia I. Fe-
rencz, ki atyjának nem egész másfél évi ural­
kodása után követője lön, jónak látta a koro­
názó országgyűlést Budára hívni össze. A nem­
zet jóakaratára nagy volt a szükség, tekintettel 
arra, hogy Francziaország április 20-án hadat 
üzent, s hogy Ferencz eltalálta a helyes utat, 
mutatja az egykorú nyilatkozat: Magyarország 
letette a maga gyászát, a melyet Lipótért öltött, 
mert Ferenczben oly királyt nyert, iá ki maga 
kívánta, hogy az uj király koronázására kisza­
bott időnek mindjárt a közepén törvényesen 
megkoronáztassék, még pedig Budán, hajdani 
Lajos és Mátyás királyainknak lakó váro­
sokban*. 

Az országgyűlés május 20 ikára volt össze-
hiva. Május 17-iki tudósítások szerint a megyei 
követek a mondott napon majd mind együtt 
voltak s igy természetesen nem lehetett már 
elhalasztani, habár az uralkodót épen akkor 
súlyos családi csapás ér te: anyja május 15-ikén 
elhunyt. 

Az előkészületek tehát e meltett is nagy 
buzgalommal folytak. Május 17-én érkezett föl 
a nádor — Sándor Lipót főherczeg — mező-
hegyesi útjáról, hogy mindezek fővezetését 
kezében összpontosítsa és a szükséges in­
tézkedéseket a saját lakásában, a budai ki 
rályi palotában is megtétethesse, a hova ;•. 
királyi család az udvarral s a bécsi miniszte­
rekkel szállandó volt. 

Másnap érkezett meg Bécsből «a királyi 
nemes testőrző sereg», herczeg Észterházy Mik­
lós alezredes vezérlete alatt s a Károly kaszár­
nyában nyert szállást. Mielőtt a testőrök útra 
keltek volna, parancsnokuk Barcsay ezredes 
szivreható beszedet intézett hozzájok, a mely­
ben lelkökre kötötte, ne feledkezzenek meg mél­
tóságokról, ne feledkezzenek meg arról, hogy 
ők a magyar nemes ifjúság képviselői. Ugyané 
napon érkeztek meg az ünnepély fényének 
emelésére Ferdinánd főherczeg vasasai. 

Az ünnepélyek előkészületei lehozták az 
ekkoriban többnyire Bécsben lakott főurakat. 
A "Magyar Hírmondó» május 22-ikén azon 
hirrel kedveskedett olvasóinak, hogy a «magyar 
méltóságok naponként takarodnak le Budára*. 
Nem mulasztja el olvasóit gróf Batthyány Tó­
dor elutazásának módjáról értesíteni. E főúr a 
Dunán óhajtván az utat tenni , 52 szálfából tal­
pat állíttatott össze, arra filagóriákat építtetett 
maga és uri vendégei számára. Nem hallgatja el 
azt sem, hogy ezen uri kedvtelés mily nagy ösz-
szegbe — 600 forintba került. 

Mig az átalános áramlat Bécsből Buda fele 
volt irányozva, addig ötvenkét magyar ur az 
ellenkező utat tette meg. Ezek az országgyűlés 
küldöttei voltak gróf Eszterházy Károly, az egri 
egyházmegye főpásztora vezetése alatt, a kik a 
királyt meghívni mentek az országgyűlésre. 
«Szerencsésen utaztak kettőn kívül, a kikkel 
fölfordították a kocsit lovak — irja egyik egy­
korú lap. — Bécsben is szerenesésen jártak el 
dolgukban. Az udvar igen barátságosan fogadta 
őket. A király kinyilatkoztatta hogy sietni fog 
a magyar rendek körébe, mert atyja s anyja ha­
lála miatt bus keble vigasztalást keres s azt az 
ő szivökben reméli föltalálni.* 

Mentül jobban közeledett az országgyűlés 
megnyitásának határideje, annál átalánosabb 
lett az érdeklődés. A király fogadására való ké­
születek elfeledtették egyidőre még a franczia 
háborút is, pedig akkoriban minden ember an­
nak hireit leste. Az átalános kíváncsiság nem 
eléglette azt tudni , mi történt , hanem azt is kí­
vánta hallani, mit terveznek. Bécsi lapjaink, a 
• Magyar Hírmondó* és a «Magyar Kurir* igye­
keztek is, a mennyire módjukban állott, ezekről 
is értesíteni olvasóikat. Elmondták, hogy a ket­
tős gyász következtében nem lesz tánczvigalom, 
hanem csak tűzijáték, caroussel — ezt vitézi 
gyakorlásnak magyarázták, — «a mely utóbbi­
ban kurta mentésen öltözött asszonyságok is 
mutatni fogják kocsizásbeli ügyességüket*, végre 
olasz opera. Pár nap múlva azt is fölemiitettek, 
hogy ezen alkalomra a Bécsben nem régiben 
nagy sikerrel előadott «I1 pittore Parigino* 
(«A párisi képíró*) van kiszemelve. Megjelentek 

* 
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ezen alkalomból a magyar színészek is, a kik 
— mint a «Magyar Kurír» értesít — május 
17-ikén már negyedik előadásukat tartották. 

Május 31-én kirobogott a «Burg»-ból a 
királyi menet. Kocsik dolgában nem igen be­
szélhettek nagy bőségről, bár harminczkettőre 
ment számuk, ugyanegyben ült a király, a 
királyné, Ferdinánd és József főherczegek. A 
király ez alkalomból fekete magyar ruhát vett 
magára, kardott övezett derekára, a királyné is 
magyarba volt öltözve, fején fekete magyar fej­
kötővel. A kocsikba leginkább hat ló volt fogva, 
részint hogy a nép lássa az uralkodói fényt, 
részint a rossz utak iránti tekintetből. Egyik fő 
lóváltó állomás Ötevényben volt, a hol Hunkár 
postamester igen ügyesen intézte a dolgot. A 
• Magyar Hírmondó» tudósítója nem győzi 
dicsérni a jó rendet, a melylyel minden ment. 
A várakozó lovak kocsisai számot kaptak, vala­
mint az udvari kocsiknak is volt számuk ; mi­
helyt a bakon ülő inas vagy kocsis megnevezte 
a hintó számát, azonnal előlépett a másik kocsis 
a maga lovaival s minden fennakadás, félreértés 
nélkül megtörtént a fölváltás. 

Délután 4 óra felé érkeztek Győrbe. A 
lakosság nagy készülettel volt, kicsinálták hogy 
magyar és német egyenruhás polgárság sorba 
állva és zenével fogadja a magas vendégeket, 
tde véletlen ugy történt, hogy midőn hirtelen­
séggel érkeztek volna ő felségek, nem talált 
rendben lenni s nem teljesíthette szép szándé­
kát*. Ilyképen csak a püspöki palotában tör­
ténhetett a fogadás Sarlack püspöki helynök, 
Zanutti Ferencz püspöki szertartásmester által. 
Négy órakor ebédhez ült a királyi család, utána 
hétig kihallgatást tartottak. A király nem kerül­
hette el, hogy a győri elöljáróságnak a Pécsre 
áttett jogakadémia visszahelyezését tárgyaló 
kérelmét meg ne hallgassa. A kü-ály — mint 
tudjuk egyátalán nem pazar természetű — ez 
alkalommal ki akarta bőkezűségét tüntetni s 
elutazása előtt bőven osztogatott ajándékokat: 
a püspöki helynöknek egy arany burnótos sze-
lenczét, a szertartásmesternek húsz arany ér­
tékű emlékpénzt, négy városhajdunak tiz ara­
nyat, a püspöki szolgaszemélyzetnek százat. 

Az utat június 1-én folytatták a magas 
vendégek s tekintettel a meleg időre, már öt 
óra előtt megindultak. A polgárság, hogy az 
este tanúsított ügyetlenséget jóvá tegye, ekkor 
képezett sort. Nyolczadfólkor érkeztek Szőnybe, 
Ácson váltott lovakkal. Ezek a postát bíró gróf 
Eszterházy Károlyéi voltak s nagy föltűnést 
keltettek gyors menetelökkel, a melyet a szem­
lélők repülésnek találtak. Még délelőtt megér­
keztek Esztergomba, a hol a prímás vendégei 
voltak. Ennek kertésze Pozsonyból a nagy 
alkalmatosságra fris szőlőt, őszi baraczkot és 
szilvát küldött le. Ugy találták, hogy újságnak 
elég újság, de nem olyan jó, mintha megvan az 
ideje. 

Az nap nem folytatta útját az udvar, Esz­
tergomban szállott meg éjszakára s 2-ikán reg­
gel folytatta útját Vörösvár felé. 

Meleg júniusi nap levén, ugy találták jobb 
lesz a bevonulást nem épen a déli órákban 
eszközölni, hanem inkább az alkonyatra hagyni. 
Ezenfelül egy kis pihenés is reá fért királyra, 
királynéra, a kik némileg eltörődtek a hosszú 
kocsizásban, pedig e napon még sok fáradság 
várt reájok. Ilyképen abban történt a megálla­
podás, — mint azt az előző napon a nádorral 
is megbeszélték, a ki Esztergomba sietett a ma­
gas vendégek üdvözlésére, de onnét minden 
időhalaszték nélkül visszatért Budára, hogy 
a király és királyné Vörösvártt ebédelnek s csak 
az ebéd végeztével indulnak útnak, ellenben a 
velők levő főherczegek Vörösvártt nem állapod­
nak meg, hanem tovább hajtatnak Budáig. 

Hogy azonban a király üdvözületlenül ne 
várakozzék, még délelőtt megjelent nála egy 
hatvan és néhány országgyűlési tagból álló kül­
döttség — gróf Kollonics László kalocsai érsek­
kel elén. A küldöttség rövid üdvözlés után visz-
szafordult, s miután vezetője által a máig is­
meretes «kerék*-vendéglőben (Radlwirtshaus) 
megvendégeltetett, visszatért az Ó-Buda előtt 
levő táborba. E tábor körülbelül középütt volt 
Kis-Czell és a «kerék»-vendéglő között, kö­
zepén egy óriási zöld sátor állott, mellette több 
kisebb. 

Mig a küldöttség megebédelt s a táborba 
visszatért, azalatt oda mind nagyobb és nagyobb 
tömegekben tódult ki a nép. Nem sokára elhe­
lyezkedtek azok, a kiket határozott hely illetett 

meg. A főurak s egyéb előkelők a nagy sátorban 
foglaltak helyet, mellette állott balról a Pest­
megyének zászlaját fennen lobogtató bandé­
rium, e mellett a jászok es a kunok, a nemes­
ség, a megyei és a magánszolgálatban álló 
huszárok. Mig a baloldalt nemzeti katonaság­
féle foglalta el, a jobboldal a királyi katonáké 
volt. Itt állott egy osztály vértes Ferdinánd tos-
kánai nagyherczeg ezredéből, egy zászlóalj gya­
log az Antal főherczegéből, végül az egész kato­
naság legszebb s a nemzet előtt legkedvesebb 
része: a magyar királyi nemes testőrség uj dísz­
ruhába öltözve. Hátul tömérdek hintó állott és 
lovászok által őrzött ló, a melyeken az előkelők 
jöttek ki, s ezek mögött a kíváncsiak tömege. 

Hogy a táborból semmi se hiányozzék, 
előőrsök is voltak kiállítva : ezek gyorslóvu fia­
tal nemesek voltak s azon megbízással, hogy 
mihelyt messziről meglátják a felségek kocsijait, 
vágtatva térjenek vissza a táborba hírt adni. 
Hat óra után lódobogás hallatszik a vörösvári 
utón, csakugyan jönnek az előőrsök, mire az 
egész tábor a legszebb rendbe sorakozik. 

Alig állott a tábor sorba, azonnal megér­
keztek a felségek kíséretestül. Elül nagyszámú 
postás legények, postatisztek és postamesterek 
jöttek lóháton, mig vezérök a főposta mester, 
herczeg Paar, hintón tette meg az utat. Követte 
őket a felséges pár kocsija, a kik — mint átalá-
ban egész utjok alatt — magyar ruhába voltak 
öltözve, utánok néhány magyar testőr s a kísé­
ret kocsijai. Kiszállván ö felségeik a hintóból, 
sürü éljenkiáltásokkal fogadtattak. 

A király belépett most a sátor alá, a mely­
ben középütt fekete bársonynyal leterített asz­
tal volt s megállott mellette föltett kalpaggal. 
Erre előlépett az ország prímása, hogy a nem­
zet ősi szokása szerint ő fogadja az uralkodót. 
Meglehetős hosszú latin beszédet tartott «könyv 
nélkül és nagy hathatósággal», a«melyre a király 
rövideden, de szokása szerint fontosán felelt». 
Ezzel az ünnepélyes fogadtatás első felvonása 
véget ért, a király visszaült kocsijába az utat 
folytatandó. Azonban némi türelemmel kellett 
lennie: az egyházi rendbeliek előre hajtattak, 
hogy a menetnél előbb érkezve a palotába, ott 
a felségeket egyházi minőségokben fogadhassák. 
Ezek a hozzájuk csatlakozott néhány világi úr­
ral együtt negyvenhárom hintóval voltak, a 
melyek nagy részét hat-hat ló húzta. 

De mindössze is nem soká várakoztatták 
meg az egyházi atyák a menetet, kevéssel utá­
nok az is útnak indulhatott, a mire a Budavá­
rában eldördült ágyuk adtak jelt —e menetnek 
nagyságáról és fényéről az egykorúak valóságos 
elragadtatással beszélnek, toll nem képes a fél­
óra járás hosszúságú menetnek fényét leirni, 
csak az tudja, a ki látta, minő kellemes benyo­
mást idézett elő a «hanyatló nap sugarainak a 
csillámló kalpagakon, ragyogó kurta magyar 
mentéken (csak egynehány volt hosszú) és egyéb 
fénylő készületeken való játszódása.» 

(Vége következik.) 
Sz. J. 

Ö T V E N H É T NAPI ALVÁS. 
Lapunk egy amerikai barátjától, Black D. 

úrtól Clevelandból (Észak-Amerikából) május 
3-áról veszszük a következő érdekes közle­
ményt : 

Egy hazánkfiának kóros alvása nagy feltű­
nés tárgya jelenleg Amerikában, agy az orvo­
sok, mint a nagy közönség előtt. Az illetőnek 
neve Gyömbér János es a pennsylvaniai sze­
gényházban fekszik, hetek óta folytonosan 
álomba merülve. 57 napon keresztül egészen 
mozdulatlanul aludt, a nélkül, hogy csak szem­
pilláját is fölnyitotta volna, noha az orvosok 
minden kigondolható szert elővettek, melyek 
által hatást reméltek előidézni. Mind hasztala­
nul. Az 57-ik napon fölnyitá egy néhány pilla­
natra szemét, a nélkül azonban, hogy öntudatra 
jött volna, s azután aludt ismét tovább. 

Az alvási állapot nála azonban oly termé­
szetű, hogy mindent képes tenni, a mire csak 
rá akarják venni. Egészen ugy viseli magát mint 
egy tehetetlen csecsemő. Eszik egész rendesen, 
fölnyitja száját, midőn étellel kínálják, lenyeli, 
de meg nem rágja a szájába adott eledelt. Azért 
csakis puha vagy folyékony ételekkel tartják, 
tejet, kávét, hig tojást, stb. etetnek vele. Ha 
lábra állítják, megáll; ha kezénél gyöngén ma­
gok után vonják, megy az illetők után, s rövid 

sétát is tétethetnek vele. Azonban a mint kezet 
eleresztik, azonnal állva marad, s egyetlen lé­
pést sem tesz többé előre. 

Az orvosok semmikép sem tudják betegsé­
gének okát kimagyarázni. Némelyek azt hiszik, 
hogy az állapot az agy alsó részére gyakorolt 
nyomástól származik, mások ellenben a mellett 
vannak, hogy az agy egészen rendben van, s azt 
bizonyítgatják, miszerint a betegség egy neme 
a görcsös merevségnek. Orvosa, dr. Endmann, 
a szegényház igazgatója, a minap megkisérlé 
egyes szerveinek működési képességét próbára 
tenni, de semmikép sem tudott eredményt el­
érni. Többek között felhúzta egyik szemöldökét, 
s az egészen tisztának mutatkozó szem felé egy 
döfést tett késével, mintha magát a szemet 
akarta volna kiszúrni. Egyetlen izom sem rán­
dult meg a beteg arczán, s szempilláját sem 
hunyta le. 

Az egész vidék, s még távolabbi tájékok 
is nagy érdeklődéssel viseltetnek a beteg iránt. 
Százával érkeznek ale vélek, melyekben különféle 
szereket ajánlgatnak a különös kóros állapot 
megszüntetésere. Egy Jacksonville-ből való spi-
ritista minap azt közölte az orvossal, miszerint 
a beteg apjának szelleme neki tudtul adta a 
jelenség okát, s ez abban áll, hogy a betegnek 
lelke elhagyta a testet, s mint jótékony szellem 
szerte bolyong a világon, de nem soká a testbe 
ismét visszatérend s akkor helyre jön megint 
minden. Egy Cabervbe való «hit-doktor» Com­
modore Ingram pedig magára vállalta, hogy a 
beteget kezének rátétele által fogja meggyógyí­
tani. De a műtétet előre is fennen hirdető dok­
tor nagyon fölsült, s a beteg állapotában épen 
semmi változást előidézni nem tudott. 

April végén különös szerencsétlenség tör­
tént a beteggel. Mialatt ápolója kiment a szo­
bából egy pillanatra, hogy vizet hozzon, a beteg 
ágyából eltűnt. Az ápoló szerte kereste min­
denütt, s végül lenézve az ablakon, lent látta őt 
félig ülő helyzetben az udvaron. Leugrott, vagy 
leesett a mintegy hat ölnyi magasságból. Azon­
ban oly szerencsésen, hogy csak könnyű sérü­
lést kapott lábán és fején, s nem lett komolyabb 
baja. A mint azonban fölfelé vitték a lépcsőn, 
remegni kezdett mint a nyárfalevél, s ajkait 
mozgatta, mintha beszélni akart volna. Ápoló­
nője magyarul szólította meg, nem fáj-e vala­
mije s ő igenlőleg intett fejével. 

A legutóbb érkezett tudósítások május ele­
jéről szólnak, a midőn a beteg már órákon 
keresztül nyitva tartotta szemét, s puhább ele­
deleket megrágott. A legjobb reményben van­
nak orvosai, hogy lassanként egészen föl fog 
üdülni. 

NYOMA V E S Z E T T ! 
— ANGOL REGÉNY. — 

H U S Z A D I K F E J E Z E T . 

Tisztelet volt-e, vagy szerelem? 
Winifred elég jól kihúzta a hetet, mig Lan-

celot távol volt. Vasárnap templomba is el mert 
menni s fátyola alatt sírdogált, mig Pennefea-
ther úr a halotti prédikácziót tartotta. Sokkal 
nehezebb volt elviselnie a látogatásokat, melyek 
egész héten meg nem szűntek. S mikor e miatt 
Pennefeathernének panaszkodott s ez azt taná­
csolta, hogy tagadtassa el magát, ártatlanságá­
ban egész szigorral utasította vissza a föltevést, 
hogy ő azt hazudhatna, hogy nincs itthon, mi­
kor itthon van, s bizonyosan a cselédjei sem 
tennék meg, hogy hazudjanak, még ha kívánná 
is tőlük. Pedig igazán terhére voltak ezek a rész­
vét-látogatások . . . 

Végre a hét eltelt s ismét szombat lett. Ez 
a nap volt, melyre Lancelot igérte, hogy vissza 
jő. «Nem hiszem, hogy egy hétnél hamarább vi­
szontláthassam » — ezek voltak a szavai. Nem 
ismételte-e azóta magában, tízszer is napon­
ként ? Végre itt a szombat; elég lassan — de 
végre mégis megérkezett. És Lancelot ? Azt nem 
is kérdezte magában : vajon eljő-e ? csak azt: 
vajon korán jő-e el? Hogy el ne jöjjön s egy 
nappal tovább maradjon, azt Winifred a lehető­
ségek közé sem számította; ép oly lehetőnek 
tartotta volna, hogy a nap ne jöjjön föl. 

Azonban nem jött korán; egész délelőtt 
nem. Komor, esős nap volt; a rossz idő a láto­
gatókat is visszatartotta. Dél elmúlt; a délután 
egy része is. Az idő sohasem mászott még ily 

2 2 . SZÁM. 1 8 8 1 . XXVIII. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 347 

lassan. Mire sötétedni kezdett, meleg kendőt ] 
vett nyakára s a kertbe ment s ott föl és le sé­
tálgatott lassan, lesve a nehéz sötét felhőket, 
hallgatva a szél zúgását a fák között. A kert leg­
jobb időben sem volt valami szép és vidám; 
most pedig, utjai rohadó levelekkel tele szórva, 
csupa sár, köd és nedves levegő, még sivárabb-
nak tűnt föl. A hajdani mulatóház is össze­
omló-félben s a napóra mutatója rég elgör­
bült. 

— Szegény Cuthbert! — sóhajtá. 
Valóban, szegény Cuthbert! itt ült, itt nyi­

latkozott, itt húzta ujjára a jegygyűrűt, de a 
melyet rég nem viselt már, hanem eltette erek­
lyéi közé, mióta a nyoma veszettet megszokták 
halottnak tekinteni. 

Egyszerre, elfojtott lélekzettel, figyelni kez­
dett. Bizonyosan hallott valamit. Előbb csak a 
szél által kapkodott hang volt, de rendre-rendre 
lódobogás ütemévé változott. Erre szive nagyot 
dobbant s a rács-keritéshez sietett, mely az ud­
varra nyilt. Itt várt, mig a lódobogás egyre kö­
zeledett. Végre a kis hídon dödögött s Lancelot 
az udvarra belovagolt. 

Egyenesen az istáló ajtajához ment lóhá­
ton, ott leszállott s leszálltában meglátta Wini-
fredet. 

— Várt rám ? kérdé, mig a kantárt Ruben-
nek odadobta. 

— Igen, bizonyos voltam, hogy eljő. 
Lancelot mosolygott. 
— Akkor hite erősebb volt bennem, mint 

nekem magamban. Alig reméltem, hogy czélt 
érhessek. Mindenféle akadálylyal is találkoz­
tam. A birminghami vasút is két órát késett. 
De végre is itt vagyok s még este előtt. — 
Sétából jő haza? 

— Nem, csak a kertben voltam. 
— Ne menjünk vissza a kertbe ? — Azért 

mondta ezt, mert vette észre, hogy Winifred a 
Langtrey kisasszony halála óta jobb szeret 
künn lenni mint a szobában. 

— De ön talán fáradt s inkább szeretne 
bejőni és pihenni. 

— Épen nem; szívesen sétálok egy kissé 
ebéd előtt. 

Szine ellenkezőt mondott; halványnak és 
teljesen kimerültnek látszott. Tetőtől talpig 
sáros is volt. 

— Szinte szégyellek így jelenni meg ön 
előtt; de az ut csupa sár és habarék. 

— Egyenesen Londonból jő ? 
— Egyenesen Münchenből jövök. 
— Münchenből? Ön Münchenben volt? 
— Természetesen.Hogyan hozhattam volna 

máskép rendbe a dolgot? 
— Nem tudtam — nem gondoltam. Azt 

hittem, csak Londonba megy. 
— Londonba és vissza — hogy került 

volna egy egész hétbe ? Nem; egyenesen Mün­
chenbe mentem s onnan egyenesen vissza. No, 
ne ijedjen meg. Nem olyan nagy ut. De szóljon, 
most is áll határzatánál ? 

— Rendületlenül. 
— Tehát találtam otthont számára. Nem 

iskolában, bár tizben is jártam, de egyiket semN 

találtam alkalmasnak. Egy. protestáns lelkész, 
dr. Kreutzman nevű, a kinek családja nejéből 
és két árva unokahugából áll, egyszerű, jóféle 
emberek, otthomasak és nagyon tisztességesek. 

Aztán elmondta, hogy a két árva leányt 
mikéjj nevelték Kreutznianék, kiknek maguk­
nak nem volt gyermekök; hogy Kreutzmanné-
nak egy építész fivére van, a ki a müncheni 
kitűnőbb művészek mindenikével ismerős, s 
Winifred az ő segélyével a legjobb mesterekre 
találand. A ház egyszerű régi tanya, kivül a 
városon, de elég közel. 

— Igazi bajor háztartás, oly egyszerű mint 
a tiroli játékárusok Nóe- bárkája, széles eresz­
szel, zöld abl.tkredőnyökkel, a kapu felett egy 
Nagy Kristóffal, vállán a kicsi Krisztus; van 
kert is, mely tavaszszal igen csinos lehet, télen 
pedig a szobák jó melegek, nagy zöld kályhák­
kal s három láb vastag falakkal: 

— Egész mezei paradicsom. 
— Kegyednek minden kényelme meglesz. 

Az épületben van vagy húsz szoba,* nagy része 
használatlan. Mind megnéztem s kegyednek a 
második emeleten választottam ki három szo­
bát, tornáczczal. 

— Minek nekem három szoba ? Nekem 
csak egy kis sarok kell, a hol meghúzhassam 
magamat! 

— Bocsánatot kérek. Ha művészetet akar 

tanulni, kell lenni műteremének; s a végső 
szoba porupás műterem lesz. A mellett lesz a 
kegyed hálószobája, s egy kis szoba a szobalá­
nyának. 

— Minek nekem külön szobalány. 
— Mert arra szüksége van, a maga kényel­

mére egy oly házban, hol a házi asszony a maga 
szakácsnéja s unokahugai az asztalnál szol­
gálnak. 

— Majd én is segítek nekik; hisz ugy 
éltem egész életemben. 

— A mit megtehetett itthon, nem teheti 
meg idegen helytt. Azt nem engedhetem, hogy 
Kreutzmanéknál maga szolgáljon magának. 
Aztán odautaztában sem lehet kisérő nélkül. 
Épen azért fogadtam is egy becsületes bajor 
leányt, Krisztina a neve, a kinek az anyja tej­
testvére volt Kreutzmannénak, s a kit, meg 
vagyok győződve, meg fog szeretni. 

Annyira besötétedett, hogy Lancelot nem 
láthatta mint változik a Winifred szine ez egy­
szerű beszédek alatt, s nem is volt szándéka 
valami ily hatásút mondani. Hogy gondoskod-
jók e leányról, s tegyen érette : neki természe­
tesen jött, de a leány előtt egészen uj volt e 
gyöngéd és mégis férfias pártfogás. Még a 
nyájas tekintély hangja is, melyen szólt hozzá, 
mondhatlan gyönyörrel töltötte el a leány 
szivét. 

— Nincs ellenére ? — kérdé Lancelot, látva 
hogy a lány mit sem szól. — Nem neheztel 
azért a mit tettem ? 

— Hogy volna ellenemre, hogy neheztel­
hetnék ? Csak végetlenül hálás lehetek . . 

— Csitt, e szó nem illik kettőnk közé; 
nekem fáj. 

— De ön mindenre gondol, mindenről 
gondoskodik. 

— Természetes; hát nem gondolok ke­
gyedre ugy, mintha tulajdon testvérem volna ? 

Egyszerre hideg szél érte-e. vagy e szavak 
hatottak rá, Winifred összerezzent. Összébb 
húzta magán kendőjét. 

Az eső is esni kezdett, nagy nehéz csep­
pekben. 

— Újra viharunk lesz; és pedig azonnal, 
— monda Brackenbury. — Sietnünk kell, hogy 
beérjünk mielőtt kitörne. 

Csakhogy gyorsan mentek be s mikor a 
tornáczra értek, a zápor egyszerre ugy niegzu-
dult, mintha öntenek. Lancelot bűcsuzni akart; 
de Winifred megfogta kezét: hogy eresztené el 
ily időben, mig az eső meg nem áll. Bementek s 
Bridget kávét hozott a társalgóba. 

— Most látom még csak kegyedet, — 
monda Lancelot, — a kertben már oly setét 
volt, hogy nem is láthattam, istenem, mily rossz 
színben van. 

Valóban nagyon rossz színben volt; szemei 
szokatlanul nagyok s fekete karikákkal környe­
zettek, arcza és ajkai vértelen halványak, s egész 
alakja megtörtnek látszott. 

— Pedig nincs bajom, legalább tudtomra, 
— feleié, — csak fáradt vagyok s elhagyottnak 
érzem magamat. 

— Igaza van, •— monda Lancelot, — minél 
előbb eltávozik innen, annál jobb. Mikorra le­
het készen ? 

— Akár azonnal, egy pár óra alatt. 
— Nincs semmi bevásárolni valója? 
— Nem gondolom; a mire szükségem van, 

ott is megvehetem. 
— De az útra ? Gondolja meg, hogy tél 

van, meleg ruhára, takarókra van szüksége. 
— Van egy jó meleg kabátom; néhány 

kendőt összekereshet Bridget. Aztán nem is 
vágynám Singletonba menni — nélküle. 

Az utolsó szónál majd elfojtotta a zokogás. 
— Balga vagyok igazán, — folytatá, erőt 

véve magán; — de lássa, ez első nagy fájdalmam 
az életben. 

— Nem, Winifred, nem az első. 
A vér a lány arczába tolult s elűzte előbbi 

kísérteties sápadtságát. 
— Nem, nem! de végre is senki sem volt 

nekem az a mi Eszter néném. De Cuthbert, 
szegény, — az ő elvesztése nem egyszerre kö­
vetkezett be — oly soká nem vettük bizo­
nyosnak. 

— A bizonytalanság még rosszabb volt! 
— Egyrészt rosszabb, igaz. De azért még 

sem gyászolhattuk ugy mintha bizonyos lett 
volna. Nem ért félre, nemde Lancelot ? Hiszen 
tudja, mennyit köszönök az ő jóságának s 
mennyire tiszteltem őt. 

— Ah, de az csak tisztelet volt, nem sze­
relem ! 

— De Lancelot! 
Szemeik találkoztak: a Lancelotéban tűz­

láng, a leányéban rémület. 
— Bocsásson meg, — hebegé a férfi, — 

nem kellett volna ezt mondanom. — S látva, 
hogy nem felel, gyorsan, csaknem kihrvólag 
folytatá: De mit tesz az ? Hiszen mindig tud-

; tam, százszor ajkamon volt a szó, most elleb-
i bent, ez az egész! Ah, édes, miért bántja ez ke­

gyedet ? miért rémült meg ez igaz szó hallatára ? 
I Hiszen szerette volna, ha tudta volna szeretni; 

nem múlt akaratán; tudom, hogy igyekezett, 
erőltette magát, de hiába. Melyik nő szeretett 
valaha egy férfit csak azért, mert az tőle szerel­
met kívánt, vagy mert kötelessége volt sze­
retni? A szerelem akaratlan, észrevétlen, várat­
lanul jő. 

Megfogta kezét, e kéz hideg volt mint a 
jég. A leány hirtelen visszavonta. 

— Nem voltam méltó rá, — monda re­
megve ; — de ön sem vádolhat érte jobban, 
mint én vádolom magamat. 

— Az egekre Winifred, én nem vádolom 
kegyedet! Sőt enmagamat sem, pedig isten 
látja, volt idő mikor — 

— Csitt. A mi elmúlt, elmúlt. Ne gondol­
junk egyébre csak arra, hogy ön testvére neki 
s én elutazóban vagvok. — Az eső, ugy tetszik, 
elállt. 

Ez utolsó megjegyzés oly parancsoló mél­
tósággal volt mondva, mely Lancelottól elzárta 
minden viszonválasz lehetőségét. 

— Igaza van — monda, — bocsásson meg. 
Lancelot felállott s egy kevés, mindkette­

jük részéről zavart szünet után folytatá. 
— Most megyek; de előbb kérem határozza 

el, mikor akar indulni ? 
— Indulhatok kedden ? 
— Mindenesetre, ha akarja. 
— De merre kell mennem ? 
— Először is Londonba; aztán mehet Pa­

ris vagy Brüsszel felé. De azt bizza rám. Mi 
történjék addig szobalányával, Krisztinával? 
Akarja, hogy idejöjjön vagy csak az állomásnál 
várja kegyedet? 

— Hogy érti ezt ? csak nincs Angliában. 
— E perezben nálam van, az ó-kastély­

ban, theát iszik Church-csel és nejével. Tud­
tam, hogy önnek szüksége lesz rá az utón. 

A lány arczába újra odaszökött a vér, 
meglepetés vagy öröm vagy hála — vagy mind 
három egyszerre hajtotta oda. De csak ennyit 
szólt. 

— Köszönöm, kegyed igazán mindenre 
gondol. Ugy hiszem jobb lesz, ha csak az állo­
másnál vár rám. 

— Jó. A gyorsvonat 9 óra 45 perczkor 
indul, s Londonba ér a doveri személyvonat 
indulása előtt. Nem lesz igen nagy fáradság 
önre, Doverig menni egy nap. 

— Épen nem! szeretnék minél tovább 
menni az első nap. 

— Talán Calaisig? Nos majd meglátja, 
hogy érzi magát. Tehát kedden ? 

— Kedden. 
— Fél tízkor a singletoni állomásnál vá­

rom kegyedet, Krisztinával. 
Winifred kezét nyujtá. Szeretett volna 

mondani valamit — de nem tudta mit. így 
csak annyit mondott. 

— Isten áldja! 
(Folytatása következik.) 

EGYVELEG. 
;;: A középkori divatokból egyet-mást ismét 

meghonosítani igyekeznek most Parisban, hol oly 
nagy és gyors változatosságot kivannak a divat 
terén. A Scbild asszony által kiadott «Journal des 
Modes» régi művészek művei után közöl divatképe­
ket, most a májusi számban Crivelli hires festő egy 
női arczképét adta, az öltözetnek igen csekély modorú 
átalakításával divatkép gyanánt. 

A londoni postahivatalnál a villamvilági-
tást először a külföldi lapok osztályában alkalmaz­
ták. E teremben eddig 400 gázláng égett, most Brash 
rendszere szerint 1(5 villamláinpát tettek helyökre, 
mely 2000 gyertyalángnak felel meg. A sokkal jobb 
világításon kívül e változtatásnak még az az előnye 
is megvan, hogy a hómérsék nagyon leszállt. Előbb 
87° F volt, most csak 67° F. 

* Szemkereső játékot találtak fel New-Yorkban 
az estélyek alkalmával mulatságul. Néhány embert 
elrejtenek fal mellé, melynek két kis nyílására il-
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leszti azután egyik szemeit s a szalon más részében 
levők e szemekat nézve találgatják, ki az illető. 

í : Az első női követet a diplomácziánál való­
szín ileg az Egyesült-Államok fogják alkalmazni. Je­
lenleg ugyanis egy newyorki ügyvéd-asszony van 
ajánlva Braziliába követnek, mint kinek a férfi 
jelöltek fölött legtöbb előnye van. Nem pártember, 
járatos a diplomácziaí ügyekben, sok nyelvismerete 
van, s a braziljai császárral és nejével barátságos 
viszonyban áll. Garfield még nem határozott. 

* London piszkos utczái számára, melyek 
egyúttal nem is egészen veszélytelenek elegáns öltö­
zetű egyénekre nézve, egy leleményes angol oly 
ruhát talált fel, mely tetőtől talpig csirkefogók öltö­
zetéhez hasonlít, de a melyet egyszerűen pár gomb 
segítségével gyorsan elegáns öltözetté lehet változ­
tatni. 

* Régi görög tánczokat hoztak divatba ujab • 
ban párisi szalonokban, hogy egy kis újságot is mu­
tassanak be. Ily ujitási vágynak eredménye az is, 
hogy a new-yorki szalonokban ujabban tömjént füs-

Angliában szándékozik eltölteni. Elköltözött Chisle-
hurstból, hol III. Napóleon nyolcz évvel ezelőtt 
meghalt, Hanipshireban Farnborough mellett vette 
meg azt a villát, hol előbb Longman Tamás hires 
londoni könyvkiadó lakott. A villa mintegy 33 angol 
mértföldre van Londontól s közvetlenül Aldershott 
mellett, hol a nyári fegyvergyakorlatokat szokták 
tartani, melyeket Viktória angol királynő is rendesen 
meglátogat. Eugénia jelenleg 55 éves, a csapások 
egészségét nagyon megrongálták. 

* A római Pantheon mellett levő kis házakat 
lerombolják, hogy a régi szép épületet egészen sza­
bad téren lehessen szemlélni. 

'•'•' Művészeti gyorsversenyt rendeztek nemrég 
New-Yorkban nagy közönség jelenlétében. Minden­
nemű képzőművész részt vett benne. Negyvenöt perez 
alatt e.'y festő elkészített egy tájképit régi malmok­
kal, több alakkal és barommal; de a jutalmat egy 
szobrász nyerte el, ki ugyanazon idő alatt Cupido és 
Psyche basreliefjét készítette el. A műveket átlag 
150 forintjával adták el jótékony czélokra. 

tenyésztettek méhet, jelenleg mintegy 35 millió font 
mézet adnak el. Mint Amerikában mindent, ugy a 
méhészetet is főkép nagy tőkepénzesek űzik, kiknek 
átlag 4 —5000 méhkasuk van, néha ] 2,000 is. Na­
gyobb méhtelepek között három-négy angol mértföld 
távolság szokott lenni. A kezelők a tőkepénzestől 
vagy készpénzt vagy mézet kapnak. A méhkasokat 
gyárilag állítják elő s nyáron több embert állandóan 
fogla'koztatnak a méhesekben. Az egyes kasok ren­
desen egészen szabad ég alatt vannak. 

* Kereskedelmi u t Afrika bensejében. Ste-
wart, egykor Livingstone útitársa, a londoni geo-
graphiai társulatban előadást tartott arról, hogy a 
Nyassa és Tanganyika-tavakat miként lehetne a 
kereskedelem megkönnyítése végett összekötni. Ne­
héz föladatnak nem mondható. A két víztömeget 
csaknem egyenes plateau választja el, távolságuk 355 
kilométer s a két tó között 11,000 font sterling költ­
séggel igen kitűnő utat lehetne épiteni, mely most 
e hely jelentékeny forgalma következtében, nem is 
mondható kamatozatlan befektetésnek. 
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tőinek, melyet a terem különböző részein csinos 
bronz edényekben égetnek el. 

* Wagner Rikhárd «RingderNibelungen»-jére 
Berlinben oly nagy titokban készülnek elő, hogy a 
próbákra magát a szerzőt sem eresztették be, sőt a 
kíváncsian odajövő trónörököst is megkérték udva­
riasan, hogy ne zavarja őket. 

* Az angol utasok nagy jövedelmi forrást ké­
peznek mindenütt s mivel ujabban a kontinensre nem 
Belgiumon, hanem Hollandián keresztül szoktak 
menni, a brüsszeliek komoly tanácskozásokat tartót 
tak s az iparukat és kereskedelmüket fenyegető ve­
szély elhárítása végett elhatározták, hogy Brüsszel 
és Mainz közt gyorsvonatot létesítenek, mely négy 
ó:ával hamarább tíszi meg az utat s olcsóbb is lesz, 
mint a Liégetől Kölnig vivő vasút, melyet most 
gyorsasága és olcsósága miatt használnak. 

* A német trónörökös neje, ki, mint Viktória 
kir üynő egész családjíi, az ecsetet ügyesen kezeli, a 
1 mdoni festők társulatának legközelebbi kiállítására 
egy tannlmányfőt küldött be. 

* Indiai nemzeti művészeti kiállitást rendez-
njk közelebb Kalkuttában tisztán benszülött mű-
vé-zek műveiből oly czéllal, hogy az angol művészet 
utánzása miatt már csaknem elfeledett nemzeti -a-
játságokat ismét életre keltsék. 

* Eugénia ex-csaszárné életének utolsó éveit j 

* A siketnémákat Fawcett angol postaminisz­
ter, ki maga teljesen vak, a postáknál akarja alkal­
mazni a hírlapok osztályozására. 

* A Nagy Károlyra vonatkozó ereklyéket július 
hóban Aix-la-Chapelleben a dómban, hol a nagy ki­
rály eltemetve van, közszemlére fogják kitenni. Min­
den hetedik évben ismétlik" ezt; sok ezer jámbor 
zarándok jő e franczia városba, hogy az ereklyéket 
megtekintse. 

* A kígyókkal az Egyesült-Államokban tavasz-
szal és őszszel nagy üzleteket szoktak csinálni. New-
Yorkba az anaconda-fajból Dél-Amerikából egész 
hajókkal hoznak s egy darab ára 6 font sterlingtől 
60 fontig a nagyság szerint, mely nyolcz lábtól har-
mincz lábig terjed. Az üzlet júniusig terjed, midőn 
a vándorló menazseriák már mind útnak indultak a 
vidéki vásárokra. 

'•' Élezés étlapokat osztogatott szét egy dús­
gazdag amerikai polgár nagy vendégsége alkal­
mával. Minden vendég elé saját állása és hivatásá­
nak megfelelő alakú élczlapot tettek s ezen kis 
olajfestmény volt czélzatos tárgygyal. Egy varró­
gép-gyáros étlapján egy varrógépen dolgozó leány, 
a telefon-társulat igazgatójának lapján saját maga, 
a mint üzenetet kap stb. 

•; A méhészet Kaliforniában évről-évre óriási 
mértékben gyarapodik. Pár évvel ezelőtt még alig 

:;: Az Egyesült-Államokban a legutolsó nép­
számlálás szerint közel egy millióval több férfi vau, 
mint nő (25-520,582 férfi és 2í-632,284 nő). Még 
Utahban is, hol a mormonnok laknak, 03,240 nő 
esik 100,000 férfira. Természetes, hogy a férfiak na­
gyobb száma inkább a bányász vidékekre esik, de még 
az atlanti államokban is aránylag kevéssel haladja 
meg a nők száma a fórfiakét. Leginkább fennáll az 
arány Maineban, hol csak 777 nővel van több 
mint-férfi. 

* Az északsarki tudományos észlelő állo­
mások közül, melyek fölállítása érdekében leginkább 
az Egyesült-Államok kormánva buzgólkodik, az 
elsőt a Lady Franklin-öböl körül még e nyáron 
létesitik. Az oczeán hullámain s a meteorológiai 
tüneteken kivül különösen a delejességi viszonyokra 
fektetik a fősúlyt. Ezenkívül ujabban «Corvin» nevű 
gőzhajót küldték el a «.Jeanette» keresésére. 

* A londoni vasárnapi iskolák növendékei-
május közepén a kristál-palotában óriási hangver­
senyt rendeztek, melyen 5500 gyermek s ifjú énekelt 
el különböző egyházi és világi énekeket s dalokat. 

::: Az aranypénz ös3zege az Egyesült-Államok­
ban a múlt évben már 524 millió dollárt tett, míg 
két évvel ezelőtt csak 2:)0 millió dollár értékű 
aranypénz volt forgalomban. 
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KÉPEK A TBÓNÖRÖKÖS 
ÜNNEPÉLYÉBŐL. 

NÁSZ-

Rezsö főherczeg, mint tudva van, egész 
Salzburgig men t eléje arájának, hogy őt itt 
Ausztriának mintegy határszélén üdvözölje. 
Salzburg városának népe, mely az indóház 
előtt megjelent, viharos éjjenekben tör t ki, a 
mint először megpülantá az ifjú arát, kit aztán 
folytonos zeneharsogással, kendőlobogtatással 
és éljenzéssel kisért a kastélyig, hol a titkos 
tanácsosok, kamarások és udvarhölgyek mutat­
ták be hódolatukat. 

Az est beálltával megkezdődött a kivilágí­
tás. Minden ház, még a hegyoldalba ragasztott 
kis kunyhók is ki voltak világítva. A hegyekről 
mindenünnen piros, fehér és kék lángok lobog­
tak alá, visszatükröződve a Salzach folyóban. 
A Kapuczinus-hegy kolostora és az Apácza-hegy 
egész lángban úszott, mint szintén a kastély 
előtti tér, hol tizen­
négyviráglugas csupa 
lángtenger volt, mely 
nek közepéből óriási 
lángoszlop lövelt az 
égnek. A harangjáték 
tornya egész a gomb­
jáig tele volt lampio-
nokkal . 

E tündéri fény­
ben vonultak föl a 
dal-egyletek, a bányá­
szok fehér ruhájuk­
ban , legény-egyletek, 
aztán fehér ruhás ifjak, 
hasonlószinü üveggel 
borított lámpákkal , 
majd vörös ruhás és 
vörös lámpás fiuk 
hosszú csoportja kö­
vetkezett, végül kék 
öltönyü és lámpájú 
fiuk jönnek, a kik a 
zene hangiaira sora­
koznak, kanyarognak 
s néhány perez múlva 
e három csoport egy­
másba olvadt, művé­
szien mutatva vörös, 
fehér és kék színekben 
a trónörökös és meny­
asszonyának neve kez­
dőbetűjét óriási mé­
retekben. A roppant 
néptömeg egy általá­
nos «Ah»-val adott 
kifejezést bámulatá­
nak , mely azonban 
csakhamar viharos lel­
kesedésbe tört ki, mi­
helyt a trónörökös és 
Stefánia herczegnő a 
palota egyik ablaká­
ban megjelentek. 

Az ebéd utáni fo­
gadtatáson a küldött­
ségek között egyike a 
legérdekesebbnek a 
parasztok küldöttsége 
vol t , mely 25 salz­
burgi p arasztlány b ó l 
és 10 parasztból állott, 
kik valamennyien az 
ottani nép csinos ruhájába voltak öltözve. A 
lányok közül kettő ügyes költeményeket adott 
elő salzburgi tájszólással, azután ajándékokat 
adtak át a herczegnönek, olyan ajándékokat, 
minőket a parasztlányok szoktak kapni esküvő­
jükkor : egy rokkát, mint a szorgalom jelét, egy 
dézsát, fatányérokat vajjal, zsírral, mézzel stb., 
azonfelül egy parasztkendőt, melyre egyik pa­
rasztlány varrt hímet fehér és aranyfonállal. 
Stefánia herczegnőt a küldöttség egészen elbá-
jolá, s a legszívesebben állt szóba a fiatal 
lányokkal ; ezek egyike hosszas gondolkozás 
után azt monda a herczegnönek: "Herczegnő, 
milyen szép maga! Annak mi nagyon örülünk, 
hogy a királyfi jövendőbelije ilyen szép!» A 
herczegnő mosolyogva mondott köszönetet az 
egyszerű bókért. 

Május 9-ikén volt a menyasszony ünnepé­
lyes bevonulása Bécsbe, a régi, történeti ereklye 
jelentőségével bíró állami díszhintón. A kocsi­

gyártó iparnak valódi remeke ez. Boltozatos 
tetejéről hatalmas korona csillog alá. A gazdag 
barok-izlésben épült szerkezet eredeti látvány, 
az ember szinte hozzá képzeli az allonge-paró-
kát és az óriási abroncsszoknyát. A hintó 
mintha kagylóban függne a kígyózó küllőjü ke­
rekek között. A tulajdonképi kocsi, a kalitka, 
fölfelé szélesedik s nyolcz ablakot mutat, kettőt 
az ajtóban, kettőt-kettőt két oldalt s egyet-
egyet elől és hátul. Ez ablakok táblái finoman 
csiszolt velenczei kristály-üvegből valók. A 
hintó díszítése gazdagon aranyozott bronz­
lombozat, mely néhol csokrokká tömörül s föl­
fut egészen az arany tetőre, melynek négy sarká­
ról nehéz arany bojt csüngg alá. A hintószek-
rény alsó része mindenféle fejedelmi erények 
allegorikus jelképeivel van diszitve. Bakja a 
hintónak nincs, a kocsis a nyerges lovon ül s 
ugy hajtja a fogatot, melynek szerszáma szintén 
bárok. 

A TRÓNÖRÖKÖS N Á S Z Ü N N E P É L Y E . — SALZBURGI NÉPKÜLDÖTTSÉG; STEFÁNIA HERCZEGNŐ ELŐTT. 

E hintót I. Lipót készíttette Madridban a 
tizennyolezadik század kezdetén s VI. Károly 
császár volt az első, ki azt Frankfurtban meg-
koronáztatásakor 1711-ben használta. Ezóta 
többnyire nászi alkalmakkor, az uralkodó meny­
asszonyának bevonulására használják. Király 
asszonyunkat is ez hozta Bécsbe s ugyancsak ő 
használta Budapesten is, az 18»>7-ki koroná­
záskor. 

A bevonuláskor Bécs város lakossága ne­
vében a polgármester üdvözölte a diszhintóban 
érkező fejedelmi arát és édes anyját, az Erzsébet-
híd előtti téren, mely ez alkalommal fényes 
díszítésével impozáns látványt nyújtott . Két 
felől félkörben tarka, de diszes öltözetű néptől 
borított t r ibünek emelkedtek amphitheatrum-
szerüleg emelkedve, hátul gyönyörű lomboza­
tokkal elrekesztve, merészen bomló ivekkel, 
melyeken keresztül látszott a komor hamuszínű 
égbolt ; a város felé a viráglugas füzérei, mely­
nek oszlopai közt gyönyörű hölgyek virítottak 
fehér r u h á b a n ; aztán egyenesen, mint a zsi­

nór, egyfelől a hídig, másfelől a sastérig a 
katonák sorfalával szegélyzett néptömeg. A 
Wien folyó partján álló házak egészítették ki a 
dekoráczió hátterét föllobogózott, szőnyeges, 
virágos, lombos falaikkal, ablakaikkal. 

Itt e helyen állt meg a diszhintó, hogy a 
menyasszony elfogadja a város hódolatát, me­
lyet a polgármester tolmácsolt. E jelenetet 
mutatja egyik képünk. 

BtidapgM is megtette a magáét, hogy ta 
ide lerándult ifjú pár a lehetőleg jól érezze ma­
gát. Szószerint vett értelemben is egyik •fény­
pontja* volt a tiszteletükre rendezett ünnepé­
lyességeknek a kiviláffitát a bevonulás estejen. 
Nyolcz óra után, mint már jelentök, már láng-
özönbe borult az egész város, transparentek, 
mécsek, gyertyasorok, bengáli és görög tüzek, 
szines lampionok s — nálunk ez úttal először 

— villamos napok 
áraszták világukat. 

De valamennyi vi­
lágítás között legna­
gyobb szerepet a lég­
szesz játszotta. A pesti 
dunaparti lámpaosz­
lopok mindegyike ugy 
égett, mint valami 
óriási fáklya, egyetlen 
nagy lobogó lánggal 
a lecsavart lámpa he­
lyén. A dunasori há­
zak is meglepő lát­
ványt nyújtottak, ki­
vált a redoute, mely­
nek valamennyi kör­
vonala föl egész a 
hajazatig, tehát 40 
méternyi magasságig, 
égő gázcsövekkel volt 
befuttatva, ugy hogy 
az épület lángvoná­
sokkal látszott leraj­
zolva a sötét alapra. 
A főhomlokzat het 
óriási ablaka tüzró-
zsa - füzérekkel volt 
szegélyezve. A két sa • 
rokablakban fölül a 
magyar korona, alól 
pompás babérkoszorú 
s mesterséges lángir-
landok által kör­
nyezve égett az R es S 
betű, melyek magas­
sága hét méter vala. 
Aredoute-épület egész 
tere nappali fényben 
úszott e világítástól. 

Pompásan volt vi­
lágítva az első ma­
gyar általános bizto­
sító társaságnak du­
napart i háza is a re­
doute mellett. Az első 
emelet fölött egy láög-
szalag futott végig, 
égőkkel, mig a redou-
te-térre néző oldalon 
a harmadik emeleten 
ott ragyogott az ifjú 
pá r óriási lángmono-

grammja a sötét alapon. Általában a Dunapai t 
nyújtotta a legimpozánsabb látványt, kivált a 
budai oldalról tekintve, a szintén kivilágított 
hajókkal, melyek ide-oda úszkáltak a vízen és 
a Gellérthegygyei, melyen kissé korán kezdő­
dött s kissé röviden tartott a tűzijáték. 

A Gellérthegy domináló magasságával 
rendkívül alkalmas a tűzijáték látványát hatá­
sossá tenni . Nem is tagadhatni , hogy a nagy 
tüzoszlopoknak kikelése mintegy a földből, 
aztán szétvetődése legyező alakra s végűi 
mennydörgő föloszlása piros, zöld, sárga, kék, 
ibolya, narancsszin, vérvörös, a rany és ezüst 
csillagok millióira, azoknak egy pár pillanatig 
ott lebegése a komor sziklahegy fölött, mint 
egy tüznyelü napernyő csillagokból s végül 
alászállása az ezerszínű csillagoknak a szent 
Gellért hegyére, — a legelragadóbb látványok­
nak volt egyike, csak kár hogy kevesen élvez­
hettek, mert rövid ideig tartott , mivel Stuwer, 
— állítólag a t rónörökös kívánatára, ki a 
hosszadalmasságot kerülni kívánta, — ötszáz 
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röppentyűt is föleresztett egyszerre, holott , 
j obba n gazdálkodva, bizonyosan tovább tar tot t 
volna, de aligha lett volna oly nagyszerű 
látvány. 

A legszebben kivilágított épület egyike a 
régi városháza volt. A főhomlokzat hosszában 
légszeszcsövek húzódtak égőkkel, a kapurész 
körvonalai lyukas gázcsövekkel voltak bevonva 
s a kapuiv opálüvegbe borított lángok egész 
sorával volt kivilágítva. 

A kapuzat fölötti erkélyen volt egy óriási 
t ransparen t az uj pár gazdagon díszített arcz-
képeivel, befoglalva szeszélyes alakokba font 
égő gázcsövek keretébe. A transparent magasabb 
volt 8 méternél . Az erkély oldalait, melyeknek 
körvonalait lángvonalak jelezték, két nagy láng­
csillag diszité monogrammal . A városház terén 
azon fölül egy tiz lánggal égő kandeláber vilá-
gitott, mig a piacz sarkain hatalmas légszesz­
fáklyák lobogtak. 

Ugyanilyen légszeszfáklyák égtek, mint 
már érintők, az egész pesti Dunaparton, a Géza-
utczától le a vámházig, továbbá a vámház-kör-
uton és a fürdő-utczában. De a Dunajiarton is 
a Ferencz-József-téren fejtette ki legnagyobb 
művészetét a légszesz-társulat, a hol is vala­
mennyi lámpa le volt szedve a légszesz-oszlo­
pokról s fáklyalángokkal, különböző alakú csil­
lagokkal, lángpyramisokkal és szines lángcsok­
rokkal volt helyettesítve. A virágcsokrok, szines 
üveggolyók és virágalakra hajlított gázcsövek­
ből a magyar, belga és a fővárosi szinek szerint 
voltak csoportosítva. 

A trónörökös ugy Bécsben, mint Budapes­
ten az udvari estély alkalmával cerclet tartott , 
kíséretével bevonulván a nagy tánczteremből a 
mellékterembe, hol egy kis ideig élénk társalgás 
kezdődött. E cerclek bizalmasabb jellegű részei 
az udvari estélyeknek s némileg pihenőül is 
szolgálnak nyilvánosabb ünnepeltetések elől 
elvonulni, a környezettel néhány szót váltani s 
bemutatásokat eszközölni. 

Egyik képünk egy ilyen cerclet mutat , 
palotahölgyekkel, tábornokokkal, diplomaták­
kal, főurakkal, kik között néhánynak, pl. gróf 
Andrássy Gyulának, gr. Festetich Györgynek, 
b . Orczy Bélának arczképe világosan fölis­
merhető. 

* 
A trónörökös Budapesten időzése alatt 

meglátogatta a nemzeti muzeumot is, mely 
alkalommal újra bizonyságát adá a természet­
tudományok, különösen pedig az á l la t tanban 
való nem közönséges jártasságának, ugy szintén 
alapos tájékozottságának a régészet és szépmü-
vészetek terén is. 

A nemzeti múzeum ez alkalommal kedves 
emlékhez jutot t a t rónörökös által. Midőn 
ugyan is elibe tették a vendégkönyvet, hogy 
jegyezné be nevét : magyarul ir ta be azt erőtel­
jes , határozott vonásokkal. Az autógramm hü 
másolatát ime itt mutat juk be olvasóinknak: 

5 1881 
A TUDOMÁNYOS AKADÉMIA 

KOZÜLÉSE. 
Legelső tudományos intézetünk e hó 22-én tar­

totta közülését, mely mindig ünnepi esemény szo­
kott lenni, az idén pedig jelentőségben és díszben is 
emelkedett, mert egyszersmind az akadémia félszá­
zados működésének is emlékünnepévé vált, s mert 
az ülésen Eezsö trónörökös is megjelent, mint a ki 
szintén tagja akadémiánknak. Jelen volt József főher-
czeg is, kit az akadémia csak nemrég választott igaz­
gató-tanácsának tagjává. 

Az ülésre most belépti jegyekkel lehetett csak 
jutni, mert különben előreláthatólag nagy tolongás 
lett volna. Sokan azt hitték, hogy Stefánia herczegnő 
is megjelenik s e reményben az arisztokráczia höl­

gyei számos jegyet lefoglaltak, de mivel a herczegnő 
nem jelent meg, az arisztokráczia hölgyei is elma­
radtak s ekkép a terem nem telt meg. 

A diszterem fődiszitését ezúttal könyvkiállítás 
képezte, mely az emelvény hátterét foglalta el, s 
ama 1300-nál több kötetből állt, a mit az akadémia 
1831—1881 közt kiadott. A képes teremből kihozták 
az arczképeket is: gr. Teleki József, b. Eötvös Jó­
zsef, gr. Dessewffy Emil elnökök képét, Döbrenteiét 
és Toldyét, kik az első titkárok voltak. A könyv­
csoport két oldalán Kazinczy és Széchenyi mellszob­
rait helyezték el. Az emelvényt diszes szőnyeg borí­
totta. Az előtérben három asztal állt; a középső az 
elnökök és titkár számára, a jobboldali (előtte két 
karos székkel) a trónörökösnek és József főherczeg-
nek, balra pedig a fölolvasó asztal, zöld bársonynyal 
leterítve. 

Az akadémikusok egy része disz magyar ruhá­
ban jelent meg. Az igazgató-tanács tagjai, a tiszteleti 
tagok, kik közt számos főúr, országos notabilitás és fő­
pap van, szintén diszbe öltözve. Feltűnt egy nálunk 
egészen szokatlan egyenruha is, piros kabát arany sze-
gélyzettel. Angol ezredesi egyenruha, melyet a köz­
tünk időző Duka Tivadar öltött fel. Gr. Andrássy 
Gyula tábornoki egyenruhában jelent meg. A főpapok 
közt keleti vallású püspököket is lehetett látni, —egé­
szen fehérben a premontreiek j aszói praelatusát, 
Kaczvinszky Viktort. Átalában igen festői képet 
mutatott az akadémiai emelvény. 

Az ülés megnyílta előtt kiosztották a szokásos 
nyomtatványokat, a jelentéseket az akadémia mun­
kálkodásáról, a pénztár állásáról, a jutalomdijak 
odaítéléséről és tagválasztásokról s az uj jutalomté­
telekről. Ezekről a titkári jelentés tüzetesen meg­
emlékezett. A pénztári kimutatásból azt emiitjük 
meg, hogy az akadémiát semmi teher nem nyomja 
s vagyona a múlt év utolsó napján 1.877,166 frt 49 
kr. volt. A múlt évben a tiszta eredmény, mely a 
vagyont szaporitá, 40,000 frtnál több volt. 

Ezek mellett terjedelmes kötetet is osztottak 
k i : „ Vázlatok a magyar tudományos akadémia félszá­
zados történetéből 1831—1881". Ebben van feltün­
tetve ötven évi működése, fejlődése, végül kimutatva 
évrűl-évre a bevételek és kiadások. A vázlatok főbb 
adataira támaszkodik az elnöki megnyitó beszéd, 
Lónyay e beszéd közben átadta a főherczegeknek a 
könyv egy-egy diszkötésü példányát. 

A palota körül rendőrök tartották szabadon a 
tért. A trónörökös pontban 10 órakor érkezett meg; 
vele jött József főherczeg is. Az oszlopos csarnokban 
Lónyay elnök, Pauler másodelnök, a főtitkár, az 
osztálytitkárok, a miniszterek várták, s fölkisérve a 
teremben, ott zajos éljenzés fogadta a két főhercze-
get, kik elfoglalván a számukra kijelölt helyet, kez­
detét vette a gyűlés. 

Gr. Lónyay Menyhért megnyitó beszéde az 
akadémia ötvenéves múltjára vetett visszapillantást. 
A bevezetésben üdvözölte a trónörököst megjelenése­
ért, valamint József főherczeget, kinek nagyérdemű 
atyja a keletkező akadémiának főpártfogója volt. 

Áttérve az akadémia fél­
százados ünnepére, legelő­
ször is a nehézségekről szólt, 
melyek a megalakulás előtt 
tornyosultak. A mai nem­
zedéknek fogalma sincs 
azokról a gátakról, melye­
ket akkorában a legne-
mesb törekvéseknek is le 
kellett győzni. Akkor, ha­
bár az egész nemzet osztat­
lanul kivánt és akart is 

valamit s azért minden áldozatra kész volt. annak 
teljesülése mégis vagy épen nem, vagy csak hosszú 
idő múlva vált lehetségessé. Gr. Széchenyi István 
áldozatkészsége 1825. nov. 3 án vetette meg az aka­
démia alapját, de hat évnek kellett elmúlni, mig 
munkásságát megkezdhette. Első közülését a pesti 
megyeházban tartotta József nádor elnöklete alatt. 

Az akadémia munkásságának első korszaka 
1848-ig terjedt; a második korszak az alkotmány 
helyreállításáig számitható ; a harmadik az uj alap­
szabályoknak 1869-ben történt megerősítésével vette 
kezdetét. Az első korszak termékenysége a későb­
biekhez hasonlítva aránylag csekély, de eredménye, 
különösen a magyar nyelv kiművelése, a tudományos 
irány kitűzése és az irodalom fejlesztése tekinteté­
ben, nagynak mondható. 

A második korszak kezdetben az akadémia 

fennállásáért való aggodalom, később a hazafias esz­
mék és a gyarapodás fénykora volt. Az 1848-diki 
események vihara megszakította az akadémia tudo­
mányos tevékenységét; nyilvános üléseket tartania 
meg volt tiltva, tagokat nem választhatott, jutalma­
kat nem oszthatott; — mindamellett annak a hazá­
ban megmaradt tagjai 1850. júliustól fogva csende­
sen folytatták a félbeszakadt tudományos munkás­
ságot. 

1853. október 13-án történt, hogy a rendőrség 
az akadémiától alapszabályainak átdolgozását s föl­
terjesztését követelte. Ezen megkeresés folytán az 
elnök ezen igen kényes munkálat kidolgozására 
gr. Károlyi György elnöklete alatt héttagú bizottsá­
got nevezett. A munkálat csakhamar elkészült, de 
a tárgyalások az államhatósággal eredménytelenül 
folytak egész 1857-ig. Ekkor az akadémia újonnan 
választott elnöke: gr. Dessewffy Emil egyenesen ő fel­
ségéhez fordult. A folyamodványt Deák Ferencz szer­
kesztette. Ez volt első felirata a nagy férfiúnak ő 
felségéhez. 1858. június 1-én b. Eötvös József másod­
elnök vezetése alatt gr. Andrássy György, gr. Károlyi 
György és gr. Cziráky János adták át a folyamodást 
ő felségének, s az akadémia még abban az évben, 
deczember 20-án ismét megtarthatta közgyűlését, s 
elfoglalta a nemzet életében azt a helyet, honnan 
minden szó nevezetes ténynyé magasult. Bekövetke­
zett Kazinczy születésének századik évfordulója, 
melyet az akadémia nemzeti ünneppé emelt. Széche­
nyi temetése az akadémia hatása által országos 
gyászünnep lett. Az 1859-iki közgyűlésen intézte gr. 
Dessewffy Emil ama fölhívást a nemzethez, mely­
nek eredménye lett az akadémia palotájának fölépí­
tése nemzeti adományokból. 

1867-ben az akadémia megváltoztatta alapsza­
bályait, határozottan kifejezve a czélt, melyre törek­
szik : a nemzeti jellem megóvása mellett a tudomány 
és irodalom magyar nyelven való művelését. Tudo­
mányos működése uj szervezetet nyert, hat osztály 
helyett három osztály alakittatott nagy hatáskörrel, 
s állandó bizottságokat rendszeresítettek egyes tudo­
mányszakokra. 

Az akadémia minő összeget adott ki tudomá­
nyos czélokra, az az igazgató tanács 50 évre terjedő 
kimutatásaiból tűnik ki. Az adományok összege 
2.044,000 forintra emelkedett s ezen idő alatt tudo­
mányos czélokra fordíttatott 1.154,000 forint, sze­
mélyi kiadásokra 786,000 frt, egyéb tudományos 
czélokra 368,000 frt. A palota és bérház építésére 
1.186,000 forint. Összes kiadásai tehát 3.623,644 frt 
93 krt értek el. Az akadémia vagyona most 1.823,808 
frt 29 kr. Az értékpapírokban levő értéke 530,603 frt 
9 kr. A künn levő alapítványok tesznek 328,721 frt 
67 krt. 

Ötven év előtt az akadémia még gyenge cse­
mete volt, ma egy erőteljes törzs. Félszázad előtt el 
voltunk maradva, mert mig más népek a kultúra és 
a tudományok mezején békés munkában haladhat­
tak, a keleti faj százados harczban védte a nyugati 
polgárisodást, védte létét, védte a trónt, ma már 
elmondhatjuk: a tudomány, irodalom és művészet 
minden ága talált itt lelkes művelőkre, pártolókra és 
közönségre. A magyar nemzet ma megközelíti kul­
túrában nyugati szomszédait, keleten pedig egy sem 
múlja felül. 

Élénk éljenzés hangzott föl az elnöki megnyitó 
beszéd után, s ezután Fraknói Vilmos főtitkár 
olvasott föl nagy gonddal összeállított titkári jelen­
tést a lefolyt évről, az akadémiában tartott fölolva­
sások és kiadásában megjelent művek nyomán 
követve az irányt, melyben haladt. Az egyetemes 
tudományosság gyarapításán kivül főleg a nemzeti 
nyelv művelése és a nemzeti múlt földerítése körül 
mutatkozik jelentékeny eredmény. 

A magyarok eredetének kérdésére irányozott 
törekvések az összehasonlító nyelvtudomány szövét­
neke mellett folynak, s túlsúlyra emelkedett az a 
hit, hogy a finn-ugor népekben kell keresni legköze­
lebbi rokonainkat. Vámbéry azonban uj irányt indí­
tott. A magyar nyelvet vegyes nyelvnek tekinti, 
melyben a finn-ugor befolyás félreismerhetetlen, de 
a török-tatár elem a túlnyomó, mig ugyanez a tör­
téneti és művelődési mozzanatokban teljesen elő­
térbe lép. 

Majd az orthologok és neológok közti küzdelmet 
emlité a titkári jelentés, s kifejezte a reményt, hogy 
a két ellentétes irány bár nem fog lemondani elvei­
ről, találkozni fog a gyakorlatban. Az orthologok 
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élvezni fogják a neológ forradalom vívmányait a 
neológok pedig készséggel meg fognak hajolni a 
nyelv szellemének törvényei és történeti fejlődésé­
nek követelései előtt. 

A régi nyelvemlékek gyűjteményében a magyar 
nyelv és rokonainak tudományos megismertetésére 
szükséges anyag összeszerzése nagy buzgalommal és 
szakértelemmel foly. A .Magyar költők tára» a 
nyelvtudománynak és irodalomtörténetnek tesz egy­
aránt nagy szolgálatot. A művelődési történetből 
alapvető munkák jelentek meg: Wenzel Gusztávtól 
a magyar bányászat kritikai története, Molnár Ala­
dártól a XVIII. századbeli közoktatás története. Az 
eddig elhanyagolt történeti geográfiában Pesty Fri­
gyesnek a régi eltűnt vármegyékről szóló munkája 
oly mű, melyet az akadémia ép most tüntetett ki. 
Kemény van, hogy a hadtudományi szak terén is be­
következik a munkásság. Végül az elhunytakról em­
lékezett meg a titkári jelentés. 

Gyulai Pál, ki a múlt évi közülésen Kemény 
Zsigmond fölött tartott emlékbeszédet, most az aka­
démia elhunyt alelnökének, Csengery Antalnak em­
lékét elevenítette föl, s szépen irt és szónoki hévvel 
előadott emlékbeszédében részletesen rajzolta sok­
oldalú működését. 

Csengery a megújhodott magyar társadalomnak 
egyik kiváló tipusza volt, de sokban különbözött tár­
saitól, a kikkel egy pályát futott meg. Nem volt párt­
vezér, mint Deák, nem szónok, mint Eötvös, nem 
szaktudós, mint Szalay, s nem élt oly kizáróan az 
irodalomnak, mint Kemény. Hiányzottak benne 
azon tulajdonok, a melyek pártvezérré vagy szónokká 
avathatják az embert. Nagyobb közönség előtt ritkán 
szólt, mert bizonyos merevségtől vagy elfogultságtól 
csak kisebb körben nyilt meg esze, és szivének egész 
gazdagsága. Ösztönszerűleg visszariadt a tömegtől, 
hangja gyöngébb volt, mintsem uralkodhatott volna 
a gyűlések zaján és szenvedélyein s á szónoki hevü­
let és leleménytől mintegy idegenkedett természete. 
De baráti körben, értekezleten vagy bizottságban 
senki sem vonhatta ki magát befolyása alól. Épen 
ugy foglalkozott köz- és magánjogi, bel- és külügyi 
kérdésekkel, mint nemzetgazdaságiakkal és pénz­
ügyiekkel; épen oly alaposan szól a vasúthálózat 
kérdéséhez, mint a közoktatáshoz, épen ugy helyén 
van az akadémia elnöki, mint a földhitelintézet 
igazgatói székén, épen oly szakértőn szervezi a nem­
zeti színház drámabiráló bizottságát, mint a magyar 
iparegyesületet, a fővárosi ügyekben ép oly buzgó 
részt vesz, mint az országosakban s épen oly szíve­
sen szolgál tanácscsal, tervvel egyeseknek, mint 
községeknek. 

«Mint utolsó perczeiben, — így végzé be 
Gyulai emlékbeszédét — ugy egész életében haza­
fiság ösztönözte, a kötelességérzet vezette, a be­
csület emelte, a munkásság éltette s az öntudat 
jutalmazta. Egyszerű, komoly és erélyes termé­
szet. Semmi páthosz és szinpadiasság, de an­
nál mélyebb érzés és valódiság. Semmi gőg, el-
bizottság, de annál több méltóság és jellemerő. 
Valódi férfiú, a ki betölti helyét s akaratlanul 
sem tévedne oda, a hol nincs helyén ; hazafi, a ki 
erős nemzeti érzést európai műveltséggel, multunk 
hagyományait az újkor eszméivel olvasztja össze, 
néma lelkesedést kitartó munkával párosít, folyvást 
hirdetve, hogy minden időben, minden téren szol­
gálhatni a hazát és semmi sem csekély, a mi javára 
szolgál. Hazánkban sohasem hiányoztak nagy tehet­
ségek, a kiket becsvágy vagy szenvedély a közpályára 
ragadott s ott nagy tevékenységet fejtettek ki, sőt a 
legutolsó magyarban is fölébred koronkint az a lel­
kesedés, hogy válságos időben, egy-egy nagy pilla­
natban, a közjóért feláldozza magát. De becsvágy, 
hiúság nélkül szeretni a hazát, homályban és zajta­
lanul küzdeni érdekeiért, kitartón és folyvást telje­
síteni a hazafi kötelességét az élet minden viszonyai 
s talán kisszerű körülmények között is, ezek mind 
oly tulajdonok, melyek nálunk a ritkábbak közé 
tartoznak. Az az ür, melyet Csengery köztünk ha­
gyott, az a sir, mely áldott hamvait takarja, az a 
pályakép, melyet élete rajzol elénk, emlékeztessenek 
bennünket e tulajdonok összeségére, e polgári, ugy-
szólva polgárias erényekre, melyekre oly nagy szük­
ségünk van. Ha Magyarország meg akarja tartani 
visszafoglalt helyét, sőt azt magasabbra emelni, 
minél több ily szellemtől lelkesült polgárokra van 
szüksége. E közszellem, a kitartó munka, egyik élet­
föltételünk. E nélkül se a szerencse kedvezése, se a 
lángész ereje meg nem ment a hanyatlástól.» • 

Gyulai éljenzés közt lépett le a felolvasói emel­
vényről, melyet most gr. Széchen Antal foglalt el 
s magvas tanulmányt olvasott ily czim alatt: «Angol 
politikai behatások a száraz földönt. 

Az angol szellem nagy befolyását rajzolta 
Erzsébet királynétól a jelenlegi századig, folyvást 
példát nyújtva oly állami szervezetről, melyben a 
politikai szabadság egyesül a rend és jogtisztelet 
minden igényével s hatásos kormányzati erő érvé­
nyesülésével. Okot szolgáltatott azon már a római 
író mondása szerint nehezen egyesíthető feladatok­
nak : a hatalom és a szabadság kölcsönös igényei­
nek teljesítésére. Ébresztette az egyéni jogérzet és 

férfias öntudat politikai érzelmeit. A szabad szónak 
oly időben mutatta föl legfényesebb példáit, midőn 
hazánk kivételével a politikai működés csak a kabi­
netek és kormányszékek körében mozgott. Egy ha­
talmas nép állott a többiekkel szemben, mely hatal­
mának alapját épen abban találta, hogy a nemzet és 
annak egyes tagjai áthatva érezhették magukat azon 
szolidaritástól, mely az egyes polgár érdekét és mű­
ködését az állam sorsához és feladatához köti. És e 
szempontból a behatások épen oly jótékonyak, 
mint hathatósak voltak. 

Ezzel véget ért a gyűlés, mely csak két óra 
hosszat tartott. A trónörökös lelépett az emelvény­
ről s a kiadványok szekrényéhez ment, hogy azt 
megnézze. Aztán megköszönte gr. Lónyaynak, hogy 
ez ünnepélyre meghívta s midőn a közönség éljen­
zése közt az elnök lekiséré, újra ismételte a köszö­
netet. 

* 
Délután 2 órakor lakoma volt a «Hungária» 

termében. Az asztalfőn ültek gr. Lónyay és Pauler 
Tivadar elnökök. A társaság nagy részben akadémi­
kusokból állt, de megjelent néhány szívesen látott 
vendég is: Takács János távirdai főigazgató, Bertha 
Sándor Parisból és több hírlapíró. Az első áldomást 
gr. Lónyay mondta a királyi családra és a trónörö­
kösre, mint az akadémia tiszteleti tagjára. Haynald 
bibornok az elnököket éltette, Ipolyi Arnold püspök 
az első elnököt, ki az akadémia pénzügyeit rendbe­
hozta s egyszersmind kilátásba helyezé, hogy most 
már a palota belsejét képzőművészeti munkákkal 
lehet ékíteni. Szász Károly ékes köszöntésben éltette 
József főherczeget, mint az igazgató-tanács tagját. 
Fraknói főtitkár az akadémia nesztorát, a Győrből 
megjelent dr. Jedlik Ányost éltette. Gr. Lónyay má­
sodízben az uj tagokat üdvözlé. Dr. Szabó József a 
távolból jött két hazánkfiára: Duka Tivadarra és 
Bertha Sándorra emelte poharát, mire Duka T. köszö­
netét és háláját nyilvánítja a rokonszenves fogadta­
tásért, melyben részesült. Falk Miksa a legszeretetre-
méltóbb főpap, Haynald bibornok egészségére ko-
czint. Haynald viszont szójátékos toasztban Falkot 
élteti. Ipolyi az aquincumi czirkus tudós hősét: 
Torma Károlyt élteté. A társaság négy óra után 
oszolt szét. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Vázlatok a magyar tudományos akadémia 

félszázados történetéből (1831—1881). E tiz ívre 
terjedő füzet a minapi nagygyűlés alkalmából bo­
csáttatott közre, az akadémia rendeletéből, mely 
most töltötte be fennállása ötvenedik évét. Az I. 
fejezet az akadémia megalakulása után, (mely a múlt 
évben közrebocsátott s «Széchenyi és az akadémia 
alapitása» czimü emlékműben bővebben volt elő­
adva) első szervezetét s későbbi kifejlődését tartal­
mazza. Ide tartozik a forradalom utáni elnyomatás 
és kényszerű pangás éveinek rajza, s az alapszabá­
lyok kétszeri (1853. és 1869.) átdolgozásának elő­
adása. A H. fejezet az akadémia tudományos 
munkásságát vázolja a különböző szakok szerint 
(Nyelvtudomány, Szépirodalom és irodalomtörténet, 
Történettudomány, Bégiségtudomány, Bölcsészettu­
domány, Törvénytudomány, Statisztika, Nemzetgaz­
daság, Mennyiségtan és természettudományok), és a 
tudomány terjesztésére történteket, jelesen a könyv­
kiadó vállalatot fölemlítve. Ezekhez járulnak: az 
akadémia által jutalmazott irók névsora, az akadé­
mia által kiadott s közrebocsátott munkák jegyzéke 
évről-évre. Végre toldalékul: az akadémia palotá­
jának története s a vagyoni állás kimutatása. Látni 
való, hogy az alkalmi jellegű munka egész jól van 
tervezve s helyesen beosztva. A kivitelről azonban 
nem szólhatunk ily dicsérettel. Ugy látszik, későn 
gondoltak kidolgozására, monumentális mű helyett, 
a milyen illett volna az akadémiához, alkalmi füze­
tet adtak, s annak is sok része hézagosan van össze-
állitva. 

„Calderon emlékezete". Ez a czime Oltványi 
Gáspár ódájának, mely a spanyol költő halálának 
200-adik évfordulója alkalmából a madridi kir. aka­
démia által hirdetett nemzetközi versenyen, — hol 
minden irodalomra nézve külön bíráló bizottság 
alakittatott s egy-egy arany emlékérem tüzetett ki 
— magyar részről a pályadíj t elnyerte s most 
Bécsben diszes kiállításban megjelent. A magyar 
lapok közül egész terjedelmében, tudtunkra, egy-
kettő közölte; a többi lapok alig tettek említést 
róla. Jobb is. Minden ódái lendület nélküli, hosszura 
elnyújtott, prózai, lapos verselmény, melynek nincs 
irodalmi becse. Itt-ott egy-egy jobb sor, s tán egy-két 
meglehetős strófa csendül meg benne, de nem feledteti 

sem tartalmi silányságát az egésznek, sem nyelvi 
gyarlóságát (mely annyira megy, hogy ilyenek is for­
dulnak elő benne, «ki őt atyáink- és nekünk adád» ; 
meg ilyen galimathias: «Uj nemzedékkel uj világot 
adtál Honodnak s attól messze elterül* — mi ? s mi­
től?). Kikből állt a bécsi spanyol követ által felkért bí­
ráló bizottság, ép oly kevéssé tudjuk, mint azt, milyen 
lehetett a többi 16 pályamű, mely a lapok szerint 
ezzel versenyzett, hogy közöttük ez nyerhette a 
jutalmat ? De mivel az előttünk egész szövegében 
ismeretes pályázati fölhívás azt mondja, hogy vala­
mely nyelv pályakölteményei közül a legjobbnak 
csak akkor Ítélendő oda az aranyérem, ha az önbe-
csileg is jeles, s az illető irodalom színvonalán áll: 
tiltakoznunk kell a magyar irodalom becsülete érde­
kében, hogy annak színvonala a bíráló bizottság 
által oly alacsonyra helyeztetett. Nem tudjuk: 
Győry Vilmos, a «Fővárosi Lapok* szerdai számá­
ban megjelent — s Szász Károly ugyanazon nap a 
Kisfaludy társaságban fölolvasott ódáikkal pályáz­
tak-e ? Ha nem : hibát követtek el irodalmunk be­
csület-érdeke ellen ; ha igen : akkor szeretnők tudni, 
kik voltak a pályabirálók. Oltványi ódája fölött 
— térjünk napirendre. 

Disszonanczia, költemények, irtaKulcsár Endre. 
Szerző sajátja. Ara 80 kr. Ha elég, hogy egy könyv 
megfeleljen czimének; e kötetet minden dicséret 
illeti. Csupa disszonanczia. A szerző lelke gondolko­
dása, érzelemvilága: összhangtalan ; verselése, ala­
kítása, műformái: mind disszonanczia. Jobb szeret­
nők, ha kevésbbé felelne meg czimének; s legalább 
morálja (kivált a románczos darabokban) lenne 
tisztább, ha már poézise nem tud az lenni. — A mű 
Bartalits Imre könyvkiadó-hivatalában jelent meg. 

Nagy-Váradon, ifj. Berger Sámuelnél jelent 
meg: „.-í franczia versidomról, a magyar hangsúlyos 
verselés alapján", irta (többek után) Vajda Viktor. 
A franczia verstant nálunk aránylag kevesen értik : 
s bár a szerzőnek sem sikerült (mert lehetetlen is) 
azt a magyar rhythmussal benső összefüggésbe 
hozni, a művecskét átalában hasznosnak mondhat­
juk. A szerző franczia versidézeteit magyar fordítás­
ban is mellékli, a mi fölösleges, mert a ki franczia 
verstant tanul, az már ért francziául; s nem egyszer 
zavaró, a hol a fordítás más versmértéket követ 
mint az eredeti (pl. Alexandrinek ötösökkel fordítva), 
sőt mindenütt az, más levén a franczia és a magyar 
Sándor vers rhythmusa. Toldalékban adja a franczia 
vers-sorok és strófák szerkezetének ismertetését; vé­
gül az idézett franczia irók rövid életrajzos névtá­
rát. — A 107 lapra terjedő füzet ára nincs följe­
gyezve. 

Egyházirodalmi vállalat. Szentkuti Károly 
pozbai, Kálmán Farkas gyüdi és Bierbrunner Gusz-

'táv ó-kéri protest. lelkészek érdekes irodalmi válla­
latra bocsátottak ki megrendelési iveket. Ez «Uj ma­
gyar Athénás — ujabbkori magyar protestáns egy­
házi irók életrajzi gyűjteménye* czim alatt mintegy 
negyven ivén fog megjelenni s a jó öreg Bod Péter 
múlt századi hasonczimü irói életrajz-gyűjteménye 
által elejtett fonalat ott fogva föl, szándékozik le­
hozni máig. A szerzők közel ötszáz protestáns egy­
házi iró (ref. és ág. evang.; hát unitárius nem ?) 
életrajzát igérik, közvetlen eredeti forrásokból. Ily 
művek közvetlen czéljukon kívül hasznos szolgálatot 
tesznek összes hazai irodalomtörténetünknek is s 
azért olvasó s érdeklődő körük nem is szorul csak a 
protestánsokra. Aláírási ár 4 frt, a mű átvételekor 
fizetendő; a megrendelések Szentkuti Károlyhoz 
(Pózba, u. p. Fuss, Barsmegye) június végéig külden­
dők. A megrendelők bérmentve kapják példányaikat. 

„Védbeszédek sajtó- és bűnügyekben" czim 
alatt dr. Stiller Mór, fővárosi ügyvéd egy kötetet 
adott ki, mely a törvényszéki szónoklat nagy paria­
gában figyelemreméltó jelenség. A kötet bevezetése 
a törvényszéki szónoklat elhanyagolt helyzetének 
okait fejtegeti, többi közt felhozván azt is, hogy az 
ügyvédség nagy része puszta kenyérkeresetnek te­
kintvén e pályát, nem sokat törődik lelkesült és 
művészi szónoklatokkal. A kötetben tiz védbeszédet 
találunk, melyek közül nem egy nevezetes pörből 
való, például a ferencz józsefvárosi takarékpénztár, 
a Wagner-Perczel-féle párbaj, az újpesti zendülés, a 
munkások összeesküvésének pöre, s ezenkívül esküdt­
szék előtt mondott védbeszédek. A törvényszéki szó­
noklatok iránt érdeklődők tartalmas példákat talál-
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hatnak a 240 lapra terjedő kötetben, mely a Pfeifer-
féle könyvkereskedés bizományábau jelent meg. 

A „Pesti Hír lap" eddigi szerkesztőségének 
összes tagjai a köztük és a kiadó czég «Légrády-
testvérek* közt ismételve fölmerült differencziák 
következtében megváltak e laptól s június 15-kétől 
az eddigi «Pesti Hírlap* szellemében uj napilapot 
indítanak ,;Budapesti Hirlap" czim alatt. Az erre 
vonatkozó nyilatkozatot Csukássy Jó/.sef szerkesztő. 
b. Kaas Ivor főmunkatárs, s az eddigi szerkesztőség 
összes tagjai aláirtak. 

Füzetek. „A császárt urdii IItidapesten" czimíí 
iüzetben irta meg dr. Szatmári Imre nemcsak e 
iurdő történétét és jelenlegi állapotát (mely a füzet 
szerint tetemes és czélszerü javításokon ment át leg­
közelebb), hanem átalában a budai hóvvizek történe­
tét, s természettudományi és orvosi szempontból 
tárgyalja azokat, kellő utasítással arra nézve, hogy 
mily bajokban nyújtanak segélyt. A 4 ivre terjedő 
füzet sok érdekest tartalmaz. — „Gróf Zrínyi Miklós 
a költő halála" czimü füzetben egyházasbükki Der-
varics Kálmán alsó-lendvai aljárásbiró összeállította 
mindazokat az adatokat, melyek Zrinyi a költő halá­
lára vonatkoznak, s ez adatokból azt tartja elfogad­
hatónak, hogy a költőt 1664. nov. 18-án a kursá-
neczi erdőben nem a vadkan ölte meg. hanem a 
Bécsből sok pénzért fölbérelt jáger Póka István 
lőtte agyon. Bécsben ugyanis nagyon tartottak attól, 
hogy a törökökkel akkor épen megkötött béke miatti 
elégületlenségnek (a béke a magyarok elleni intézke­
dések megtételére rögtönöztetvén) Zrinyi áll élére. 
A füzet ára 40 kr. — „Színházi évkönyv", beszélvek, 
költemények, szerkesztette Miskolczy Henrik, az 
aradi színtársulat tagja. A tiszta jövedelem Tóth 
Kálmán síremlékére volt szánva, de az előfizetések­
ből nem jutott semmi e czélra; az irodalomnak 
sincs haszna ez < Évkönyv»-bői, mert gyarló szépiro­
dalmi kísérletek teszik legnagyobb részét. 

Folyóiratok. A „Századok" májusi füzetében 
Fraknói folytatja a Tomori Pál életéről irt tanulmá­
nyát ; Szilády Áron a b. Rudics féle kódexet ismer­
teti, mely a XVII. század közepéről őriz nyelvemlé­
keket ; Pauler Gyula a megyei levéltárakról ir, Sza-
deczky Lajos pedig folytatja a lengyelföldi levéltárak 
magyarországi érdekű okiratainak ismertetését. — A 
„Természeltudományi Közlöny" május havi füzetében 
dr. Horváth Géza közöl czikket «Védekezés a fillok-
szera ellen és az amerikai szőlőfajok* czimmel, 
dr. Staub Mór «Négy vándorló növényről*, továbbá 
hosszabb életrajzot találunk Faimali hires állatsze-
liditóről. — A „Fiyyelö" irodalomtörténeti közlöny 
májusi füzetében Abafi Lajos ismerteti Mikes Kele­
mennek egy ismeretlen művét, Jakab Elek pedig «A 
czenzura története Erdélyben* czimü dolgozatot kö­
zöl; ezt követi «Gaál József színmüvei* dr. Badics 
Ferencztől, • Révai mint theologia-tanuló Nyitrán* 
Csaplár Benedektől, «Irodalomtörténeti repertó­
rium* idősb Szinnyei Józseftől. — Istóvzy „12 röp-
iratá"-bó\ is megjelent a májusi szám, zsidó-ellenes 
tartalommal. 

A felső magyarországi halász-egylet elnöke: 
gróf Miijazzy Vilmos, Aranyos-Marótbról értesítést 
és felhívást adott ki a hazai halászat emelése érde­
kében. Azt hangsúlyozza, hogy a lőtényező, mely 
által Észak-Amerikában és Németországban a ha­
lász-egyesületek virágzásnak indultak s melylyel a 
haltenyésztést is szélesebb körben megkedveltették, 
egy kellő gonddal szerkesztett szaklap, melynek 
munkatársai magok az egyesületi tagok. A felső­
magyarországi egylet végre oly helyzetbe jutott, 
hogy maga is rendelkezni fog ily közlönynyel, mert 
a kormány anyagi és erkölcsi támogatása mellett 
már e hóban megindul a „Halászati Lapok" czimü 
havi folyóirat, melynek szerkesztője Kriesch János 
műegyetemi tanár lesz. A közlönyt az egyesület 
tagjai évi 3 forintos tagdijuk fejében kapják ; nem 
egyleti tagok számára az előfizetési díj évenkint 
másfél forint, a mostani évre egy forint. 

A nemzeti színházban e hó 25-én Calderon 
emlékezetére „Az állhatatos fejedelem" czimü három 
felvonásos színművet adták elő, Győry Vilmos for­
dításában. A vallásos és rendithetetlen Fernando 
berezeg története ez, lángoló, dallamos versezetek-
ben, melyek a szavaló művészetnek sok alkalmat 
nyújtanak a jeleskedésre. Költői szellem lengi át 
minden részében s ez kárpótol a drámai cselekvény-
órt. Legtöbb tapsot Xayy Imre (Fernando) kapott. 
Kívüle a színháznak különösen szavaló színészei 
(Bercsényi, Kovács, Egressy és Fáy Szeréna k. a.) 
voltak elfoglalva az előadásban, melyet a díszes 
kiállítás is emelt. 

Jubileum. Sántha Antal, a nemzeti színház 
tagja, sok jó humoros alak (többi közt Shakespeare 
műveiben a konfídens szolgák) jó ábrázolója, e hó 
14-én ülte meg azt az emlékezetes napot, mikor 25 
év előtt először játszott szerepet Sümegen, Szuper 
társulatánál a «Vak Béla* czimü drámában. Sántha 
később a vidék egyik kedvelt színésze lett, 1859 óta 
pedig a nemzeti színház érdemes tagja, s míg nép­
színműveket adtak, azokban is több génre alaknak 
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adott élénk életet, Az emlékezetes napot baráti kör­
ben ülte meg, a hol mindenki kívánta, hogy az 
ötvenéves jubileumot is megérje. 

A budai színkörben Károlyi Lajos színtársu­
lata tart előadást néhány nap óta. E távoleső szín­
kört a közönség nem igen szokta látogatni, s eddig 
Károlyi társulata sem tapasztalt egyéb fogadta­
tást, mint évek óta minden más igazgató, ki a 
Krisztinavárosban megjelent. Pedig; jól szervezett 
társulata van, melynek tagjai közül eddig Laczkó 
Aranka, Balassa Gilda, Hegyi Gyula, Fereuczy talál­
tak legtöbb elismerésre. 

A műcsarnokból. A trónörökösnek a műcsar­
nokban tett látogatása alkalmával igen megtetszett 
Mészöly Géza két kis tájképe, de ezeket dr. Királyfi 
Ármin már megvásárolta. Dr. Királyfi azonban a 
királyfi kedveért lemondott a két festményről, s 
azok a trónörökös tulajdonai lesznek. E hó 23 áu a 
műcsarnokban József főherczeg, Klotild főherczegnő, 
Koburg Ágost és Koburg Fülöp berezeg tettek láto­
gatást, s egy óránál tovább nézték a festményeket 
Telepy Károly kalauzolása mellett. Igen tetszettek 
Petrovics Jenő «Szegedi árvizképei*, Lietzenmayer 
Fauszt-kartonjai, Lotz Károly ménese stb. Sokáig 
nézték azonkívül a hatóságok és testületek disz-
albumait és feliratait, melyeket a trónörökös nászut-
ján kapott. Összesen 87 ily diszmű van, a könyv­
kötés, az ötvös és műipar díszes termékei. Némelyik 
a pazar kiállítás ritka példánya. A kötési táblákat 
nagyobbára selyem, bársony, vagy atlasz borítja ; az 
ékités többnyire arany, különféle czimerekkel és a 
R. S. monogrammal. Kolozsvár város felirata dúsan 
faragott fa-táblákba van kötve, melyeken a trón­
örökös pár arczképei s Hunyadi Mátyás szülőháza 
láthatók. Toron tálmegyéé elefántcsont alapon gaz­
dag arany renaissance diszitést mutat; négy sarkán 
allegorikus képekkel, továbbá ametiszt kövekkel 
kirakott zománcz arabeszkekkel. Az irók és művészek 
társaságának üdvözlő fölirata csinos rajza, szárnyas 
Pegazusa s Vörösmarty és Petőfi arczképe által kelt 
figyelmet. Budapest főiirata, melyet a fővárosi kül­
döttség Bécsben adott át, s melyet Zichy Mihály 
rajza ékít, nincs kiállítva. Ki van állítva az a díszes 
ékszertartó szekrény is, melyet a pírisi magyar egy­
let küldött, s mely a műipar valódi remekműve. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Calderon-ünnep a Kisfaludy-társaságban. 

A Kisfaludy-társaság e hó 25-iki havi ülését Calde­
ron emlékének szentelte, a hírneves spanyol költő 
halálának kétszázados évfordulója alkalmából. A 
vélemények nagyon megoszlanak azon helyet illető­
leg, melyet Calderon elfoglal a világirodalomban, 
de azt mindenki elismeri, hogy korának egyik leg­
nevezetesebb költői szelleme. 

Gyulai Pál nyitotta meg az ülést, elmondva, 
hogy a társaság is csatlakozik az ünneplésekhez, 
melyekkel Calderon emlékét ülik, s a spanyol aka­
démiának diszkötésben megküldte a társaság által 
Calderontól kiadott két színművet, s meghívta a 
nemzeti színház tagjait is a mai ülésre. Beöthy 
Zsolt titkár felolvasta ezután azt a levelet, melyet a 
társaság Madridba küldött. 

Calderon de la Barca életéről és működéséről 
GyCry Vilmos irt terjedelmes tanulmányt, melyet 
Vadnai Károly olvasott föl. 

Calderon 1600 január havában született Mad­
ridban ; volt katona, aztán pap s később udvari 
káplán. Ez a név: Calderon, annyit jelent, mint 
üst, s onnét nyerte, hogy egyik őse koraszülött volt, 
s a tetszhalottnak látszott gyermeket egy üstben 
levő meleg vizbe tették, hol az magához jött, majd 
megerősödött, felnőtt, s fölvette a Calderon nevet, 
sót később midőn nemességet nyertek, még a nemesi 
czimerbe is üstöt festetett. Calderon már 13 éves 
korában tett kísérleteket az irodalomban, és 19 
éves korában jó névvel birt. 1681. május 25-én 
halt meg, íróasztala mellett. A legtermékenyebb 
költők egyike volt, s egyik fő jellemvonása a vallá­
sosság. Hány színművet irt, határozottan nem tud­
juk, ő maga, egy levelében 111 darabot emlit, de 
többet irt. s rendesen 120—130 darab tulajdonítta­
tik neki. Tekintve, hogy 20 éves korától 80 évéig, 
tehát hatvan éven át dolgozott, leszámítva egyéb 
költői alkotásait, darabjait átlag 3 hónap alatt irta 
meg. Calderon műveit két főcsoportra lehet osz­
tani : vallásos és világi darabokra; vallásos darabja 
mintegy 70 van, ezekhez közel állanak a legendák­
ból vett darabok. Jóllehet a király s a főnemesség 
pártján állt, a papság ellene volt a költőnek, sót a 
sevillai érsek, egyik Calderon korabeli pap, a költő­
ről azt monda: «egy pap, ki 100 színdarabot irt, 
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több bűnt hozott a világra, mint 100 ördög*. Cal-
du'on igazi nemzeti költő volt; ő a spanyolokhoz 
szólt s darabjait spanyolok adták ; ő első sorban 
nemzeti költő, a ki nemzetének és idejének érzeteit 
és felfogásait oly kitűnően adja vissza, mint senki 
más; de rendesen vél a drámai igazság ellen, ép 
ugy mint Lopez de Vega s a színpadi jellem nem 
nyújtja neki azokat a nagy és mélyen érzett hősö­
ket, mint Shakespearenek. 

Ez emlékbeszédet Szász Károly Calderon-ódája 
követte, melyet mai lapunkban közlünk, s mely a 
gyűlésen zajos tetszésben részesült. Ezután Beöthy 
Zsolt titkár hozta tudomásul, hogy Kemény Hugó 
benczés-rendi szerzetes 100 írttal az alapítók közé 
lépett. Szász Károly bejelentette, hogy a szegedi 
árvízkárosultak javára általa szerkesztett «Árviz 
könyv* eddig 587 frt 20 krt jövedelmezett tisztán, 
a könyvből 4000 példányt nyomattak s ebből 243 
példány maradt meg. 

A magyar tud. akadémia május 23 iki ülésén 
dr. Heinrich Gusztáv a Kisfaludy Károly «Iréne» 
szomorujátékának tárgyáról értekezett. Kisfaludy e 
művének alapja ugyanaz, mely Bolyai Farkasnak 
181 7-ben megjelent egyik színművének «Mohamed 
vagy a dicsőség győzelme a szerelemen.* Bolyai a 
Mikes Keiemen «Törökországi levelei*-bői ismerte 
e tárgyat. Heinrich tovább kutatta a mese történe­
tét és egy egy olasz, franczia, angol és német föl­
dolgozását ismertette előadásában. Iréné tragédiájá­
nak nincs történeti alapja, csak Mohammed szultán 
kegyetlenségének föltüntetésére mint adoma támad­
hatott. Első földolgozója Bandelló Mátyás volt 
1554 ben, majd Belle-Forest franczia nyelven újra 
átdolgozta s ezt ismerte Mikes Kelemen, kinek elbe­
szélésén alapszik a Bolyai darabja, ezen pedig Kisfa­
ludy szomorujátéka. — A második fölolvasó Simonyi 
Zsigmond volt, ki a «hanem* és «de» ellentétes 
mondatokról értekezett. Mai * hanem* kötszónkcsak 
a XVI. század elején keletkezett, azelőtt csak a «do» 
volt használatban. Ma egyenes ellenmondás eseté­
ben «hanem »-et mondunk s «de» a kifogást tevő 
mondatokra szorítkozik. Legújabb időben azonban 
még ennek a szerepében is mindig sűrűbben helyet­
tesíti a «hanem» mind a nép, mind az irók nyelvé­
ben. Végül Budenz József mutatta be a "Nyelvtudo­
mányi Közlemények* uj füzetét, különösen fölhiva 
a figyelmet arra a czikkre, mely a magyar nyelv 
hatását tünteti föl a magyarországi nemzetiségekre. 
t'sopey László irta e czikket, ugyanaz, ki ép most a Fe-
késházy-dijat nyerte meg ruthen szótárával. Csopey 
a magyarországi oroszok s ruthenek közt elterjedt 
magyar szavakat gyűjtötte össze. Átalában a magyar 
nyelv kezdi visszaszolgálni azt a kölcsönt, melyet 
a szláv nyelvekből vett. A ruthén különösen foga-
dékony és még oly szavakat is átvett, melyek a 
magyarba szintén szláv nyelvből származtak. Csopey 
450 átvett szót jegyzett föl, s ezek közt 50 ige, a mi 
tudvalevőleg mindig az erősebb hatások jele. A dis-
tingvált beszélő még több magyar szót kever beszéd­
jébe, mint a nép. A műszerek, házieszközök, keres­
kedelmi czikkek, foglalkozási állás, törvénykezési 
szavak, többnyire magyarok. 

A természettudományi társula t május 25-iki 
ülésén Hetler Ágost tartott előadást a villámhárító­
ról és villámcsapásokról, legelőször is adatokkal 
mutatva ki, hogy a háritóval védett épületekbe 
nagy ritkán csap le a mennykő s ez esetben is az ok, 
a villámhárító hibás volta. A lecsapásokat illetőleg 
Francziaor8zágban, Svájczban és Ausztriában azt 
tapasztalták, hogy ezek az utóbbi időben igen 
aggasztó mérvben szaporodtak. Ennek okát előadó 
az épületeknél nagy mértekben használt vasszerke­
zetben, légszesz és vízvezetéki csövekben, magas 
kéményekben és szélvitorlákban és végül az erdők 
kiirtásában találja. Végül Heller azt az óhajtást 
fejezte ki, hogy a társulat szólitná föl tagjait, szíves­
kednének az általok tapasztalt égiháboruk lefolyásá­
ról, esetleg előfordult villámcsapásokról, továbbá a 
mennykősujtotta épületen esetleg levő villámhárító­
ról és annak állapotáról egy külön e czélra össze­
állítandó kérdés-lajstrom értelmében jelentést tenni. 
— Utána Horváth Géza mutatott be egy érdekes 
rovar-okozta hybridképződési esetet, melyet méhek 
idéztek elő egy leányfalvi földbirtokos kertjében, 
hol három bab-tábla szögellésén egyetlen tövöu 
egészen elütő, a háromnak vegyületét mutató gyü 
mölcsöt hoztak létre. — Sehuller Alajos mutatta be 
ezután vizsgálódásainak ujabb eredményét, melyből 
az egyik Carnelli kísérletére vonatkozik a jég áll tó-
lagos melegithetéséről. Kísérletei alapján kimondja, 
hogy a jégnek olvadás nélkül a fagyponton felül 
hevítése nemcsak kísérletileg, de elméletileg is lehe­
tetlen. Szily tett erre egy pár megjegyzést, neveze-
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tesen, hogy ő Carnelli kísérletét, ha kísérletileg nem 
is, de elméletileg teljesen lehetőnek hiszi. — A 
szakülés után választmányi ülés következett, melyen 
a geológiai nyilt pályázat (1000 frt) sorsa döntetett 
el. Az eredmény közelebb közzé fog tétetni. Dr. Kétly 
Károly egyetemi tanár 100 írttal az örökitők sorába 
lépett. A könyvkiadó vállalat IV-ik cziklusára eddig 
908 aláiró, a népszerű előadások gyűjteményére 
pedig 1056 megrendelő jelentkezett. Ez alkalommal 
28 uj tagot jelentettek be, kikkel a tagok létszáma 
5461-re emelkedett. 

Képzőművészeti akadémia. A képzőművészeti 
társulat már tárgyalta az orsz. képzőművészeti 
akadémia ügyét, melyben a közoktatásügyi minisz­
ter véleményt kért tőle. Hosszas élénk tárgyalás 
után, mely a felterjesztés alapjául szolgáló szöveg 
körül forgott, a választmány abban állapodott meg, 
hogy a vallás és közoktatási miniszterhez intézendő 
válaszban kifejezést ad az óhajnak, hogy képző­
művészeti akadémia állíttassák fel, mely a kor igényei­
nek megfeleljen s mely a művészet mai színvonalán 
álljon. A míg ez létesíthető leend, átmeneti stádium­
képen mester-műtermek állíttassanak, hol a tehet­
séges ifjak a legjobb művészek mellett tanulmányoz­
hassanak. 

A hírlapírók nyugdíjintézete számára a fran-
czia-magyar biztosító-társulat ezer forintot adott. Az 
intézet alakuló közgyűlése hétfőn lesz, 8 ekkor 
választják meg az elnököket, az igazgatóságot és 
felügyelő bizottságot. 

MI ÚJSÁG? 
A trónörökös-pár prágai látogatásának ideje 

még bizonytalan. E hó 25-ikóre várták őket, minden 
előkészület megtörtént, a vidékről egészen elözön­
lötték már Prágát, mikor az előtte való nap közhírré 
lett, hogy Stefánia herczegnő gyöngélkedése miatt 
az utazásban halasztás történt. A herczegnő már 
Budapesten is gyöngélkedett, s Bécsbe érkezve rend­
kívül fáradtnak érzé magát, miért is azt óhajtotta, 
hogy egyelőre családi körben maradhasson. Őfelsége 
a király személyesen rendelte el, hogy a prágai ut 
jelenleg elmaradjon. Természetes, hogy szóba jött 
az is, hogy ez elhalasztás nagy zavarokat fog okozni 
Prágában, de a király kijelenté : «Nem engedhetem, 
hogy Stefánia megbetegedjék*. 

Az ünnepélyek nagy sokasága igen élénk életet 
idézett elő mindenfelé a múlt napokban. A színházak 
mindig tele voltak. A népszínház napjában két elő­
adást tartott, egyiket délután 4 órakor. A múzeum osz­
tályaiban valóságos tolongás uralkodott, 10—12,000 
ember fordult meg ott naponkint. A Margit szigetet 
is ellepte a közönség, kivált mikor várták a trón­
örökös-pár megérkezését s mikor aztán másnap 
valósággal is megérkezett. Csak az «Arrogante» 
ünnepélyen volt ennyi közönség a szigeten. A mű­
csarnok szintén beleesett a nagy forgalomba, ugy 
hogy a tavaszi első kiállítás deficzitjét is helyrehozta 
e néhány nap. Az iparmuzeumnak egy hónap alatt 
sincs annyi látogatója, mint volt most egy-egy 
napon. A trónörökös-pár tiszteletére rendezett lóver­
seny (e hó 20 án) szintén imponált a tömegek által. 
Most nemcsak a sportkedvelők és előkelő világ gyűlt 
itt össze, hanem a nagy közönség is. Három órakor 
érkeztek meg: József főherczeg és Klotild főher­
czegnő, továbbá Koburg Fülöp herczeg, nemsokára 
pedig a trónörökös pár, kik az udvari páholyban 
foglaltak helyet, de a trónörökös le is ment a 
gyepre, hol számos főrangú úrral és hölgygyei tár­
salkodott, míg a páholyban gr. Andrássy Gyuláné, 
Tisza Kálmánné, gr. Károlyi Pistáné, gr. Andrássy 
Aladárné és mások tisztelegtek Stefánia herczegnő-
nél, ki a mezei gazdák versenye iránt igen nagy 
érdeklődést tanúsított. A fejedelmi vendégek végig 
várták a futtatásokat, melyekre igen kedvezett az idő. 
A versenyek eredménye következő : 

A totalisateiir-dijért öt ló közül gr. Sztáray 
János "Kisbabája* győzött; a. kétévesek versenyében 
gr. Henckel Hugó «.Jaquittá»-ja; a mezei yazddk 
versenyére öten indultak lobogó ingujjasan, s győ­
zött Bíró József szürkéje. A főváros dijáért hét ló 
küzdött, s nyert gr. Eszterház}7 Mór «Theorist»-je ; 
az akadályversenyben pedig öt paripaközül gr. Kinszky 
Zdenkó «Lady Shrewsbury»-je. 

A miniszterelnök estélye, e hó 20-án fejezte 
be a budapesti ünnepélyességeket. A trónörökös-pár 
igen jól mulatott az estélyen; nemcsak a tánezokban 
vett részt, hanem a társalgásban is a legnagyobb 
élénkséggel és nyájassággal. Mielőtt a trónörökös­

pár eltávozott volna, a diszterem melletti szalonban 
egy szép ajándékot adott át Bertha Sándor a párisi 
kölcsönösen segélyző magyar egylet nevében. Ez egy 
ébenfa szekrény, ékszereknek. Tóth Rezső Parisban 
élő magyar mtíasztalos készítette. Gyönyörű munka ; 
ötven-hatvan czentiméter magas, elől (Hunsinger 
rajza szerint) a magyar és belga czimerrel, az előbbi 
alatt egy R. az utóbbi alatt egy S. betű. A czimerek 
fölött négy angyal (közepén kettő, széleken egy-egy) 
szalagot tart e fölirattal: «A párisi k. s. magyar egy­
let*. S mindezt koszorú veszi körül. A casette oldalai 
is virágot ábrázoló rajzokkal diszitvék. Midőn Bertha 
Sándor előadta küldetését, kérve a casette ke­
gyes elfogadását, a trónörökös elragadtatva monda: 
• Mily gyönyörű, mindjárt megmutatom a feleségem­
nek is*. A főherczegnőnek szintén nagyon tetszett. 
• Igen örülök — monda a trónörökös, hogy a távol­
ban is megemlékeztek rólunk, ily kedves, szép dolog­
gal lepve meg bennünket. Kérem, tolmácsolja őszinte 
köszönetünket.* Aztán ő fensége hosszasan beszélt 
Berthával, tudakozódván tőle az egylet viszonyairól, 
a tagok számáról s egyéb ezzel összefüggésben levő 
tárgyakról. A szekrény jelenleg a műcsarnokban van 
kiálitva. 

A lakodalmi érmek. Ráth főpolgármester, Ka-
mermayer és Gerlóczy polgármesterek e hó 23-án 
délben József főherczegnél tisztelegtek, s átadták a 
királyfi lakodalma alkalmából veretett érmek egy-
egy példányát. József főherczegnél voltak még Ko­
burg Ágoston és Koburg Fülöp berezegek is, kiknek 
az érmek egy-egy példányát a polgármesterek szin­
tén átnyujták, rövid beszéd kíséretében. Különösen 
József főherczeg igen szívesen megköszönte az érme­
ket. Mint a legközelebbi rokon, kit külön is meghív­
tak az ünnepélyre, örömét fejezte ki az ünnepi napok 
szép sikere fölött. A polgármesterek Tisza minisz­
terelnökhöz is vittek érmeket, de nem találták honn. 

Andrássy Gyula gr. a Kolozsmegyében fekvő 
hidegszamosi és reketói kincstári erdőségek vadásza­
tát a f. évi január hó 1-től számítandó 20 évre, tehát 
1900. decz. 31-éig a földmivelési minisztertől ha­
szonbérbe vette, s az erdőségekben a nemes vadállo­
mány iránt nagy beruházásokat szándékozik tenni. 
Ezen haszonbérbe vétel összefüggésben áll azon 
rendszeres vadászatokkal, a melyekben Rezső trón­
örökös az erdélyi részek pagonjaiban ezentúl min­
den évben résztvenni szándékozik. 

Műemlék helyreállítása. A közoktatásügyi 
minisztérium elhatározta, hogy a 15-ik századból 
eredő máriafalvi csúcsíves templomot restauráltatja, 
s e művel Steindl Imre műépítészt és műegyetemi 
tanárt bízta meg. A tervek már el is készültek s a 
ritka becsű műemléket oly teljesen helyreállítják, 
hogy ismét századokig fog fennállhatni. A költségek 
fedezésére a miniszter húszezer ftot utalványozott a 
gróf Batthyány-féle kegyúri alapból. 

Alapítvány. Simay János volt szeghalmi csend­
biztos 50 ezer forintra becsült szeghalmi házát egy 
fölállítandó kisdedóvó intézetre hagyta. Ezenkívül 
hagyott fölszerelésre 10 ezer frtot, az intézet vezető­
jének javadalmazására 50 hold földet s az ápolónő 
díjazásának alapjára 5 ezer frtot. 

Villamvilágitás a nemzeti színházban. A 
nemzeti színháznak villamlámpákkal való kivilágí­
tásán nagyban dolgoznak, s a munkálatokkal való­
színűleg két hó múlva elkészülnek. A jövő hó kö­
zepe felé szakértő bizottság előtt kísérletet tesznek, 
annak kipuhatolására, hogy a színházban és színpa­
don megfelel-e a követelményeknek a világítás. 

Tóth Kálmán emlékszobrának felállítása ja­
vára Szabadkán az ideiglenesen működő «Szerb 
nemzeti színtársulat* e hó 19-én előadást rendezett, 
melynek tiszta jövedelme 96 frt 90 krt tett. Előad­
ták Szigligeti vígjátékát tA mamát*. Az előadást 
nagyban emelte a szabadkai szerb dalárda és a ma­
gyar ifjúsági kör közreműködése. 

Magyar díszruha Angliában. A walesi ber­
ezegnek, ki négy díszmagyar öltönyt vásárolt Buda­
pesten, utánzója akadt. Ketthrelt lord, az angol 
alsóház tagja, ki a trónörökös-pár ittléte alatt a 
fővárosban időzött, Karácsonyi L. ruhakészítőnél 
teljes magyar diszöltönyt vásárolt 2000 írtért. 

Olvasó szobák a fővárosban. A budapesti 
népoktatási kör már régóta tervezi az olvasó szobák 
felállítását, különösen a gyári munkások számára. 
E czélból több gyártulajdonossal értekezletet tarta­

nak. A kör tagjai közül többen ajánlkoztak, hogy 
bizonyos megállapított időkben ily helyiségekben 
hasznos művek és jó folyóiratok olvasására nézve 
tájékozást nyújtanak. 

Úszási verseny. A magyar athletikai klub ver­
seny úszást rendez július 10-én Váczról Budapestre, 
a lánczhidig. Versenyezhetnek a tagok, s minden 
ország műkedvelője, kivéve Angliát és Francziaor-
szágot. A kiknek az úszás foglalkozási körükbe tar­
tozik, azok nem versenyezhetnek, s a klub óhajtja, 
hogy a külföldiek e tekintetben konzulátusi irattal, 
vagy valamely ismert sport lap bizonyítványával 
igazolják magokat. Többféle dij van kitűzve: 100 
osztrák értékű arany, állami arany érem, és egyleti 
arany s ezüst érmek. A ki a 31 kilométernél többre 
terjedő vizi ut negyed részét megteszi, már bronzér 
met kap, a ki felét, ezüst érmet, stb. Jelentkezhetni 
június 30-ának éjféléig az elnökségnél. A versenyt 
akkor is megtartják, ha csupán egy versenyző indul. 

Felhőszakadás volt e hó 25 én a budai hegyek 
közt, mig a fővárosban csak rövid ideig tartó zápor 
hullt. A budai hegyekről nagy sebességgel zuhan­
tak alá a hegyi vizek, mindent magukkal sodorván, 
mi utjokba esett. A «Szép Ilona* közelében egy 
színig megrakott butorszekeret ragadott meg a 
vizár, feldöntötte ugy, hogy a rajta ülő két egyén, 
egy szolga s egy nőcseléd a kocsi alá került, mely 
alól később mindketten halva húzattak ki. A zivatar 
Kőbányán is dühöngött s épületekben, fák és álla­
tokban tetemes kárt okozott. 

A spalatói színház égése. Dalmáczia legszebb 
színháza, a spalatói, e hó 15-én délután kigyúlt és 
egészen leégett. Sok jel arra mutat, hogy gyújtoga­
tás idézte elő pusztulását. Pótolhatlan kár a könyv­
tár elhamvadasa, mert abban számos történeti 
okiratot is őriztek. 

Az országgyűlés befejezésének napja még nincs 
végleg megállapítva s még nem bizonyos, hogy máj. 
31-én, vagy jun. 2-án fogja-e a király trónbeszéddel az 
országgyűlést befejezni. A jövő országgyűlés f. évi 
szeptember 24-re fog összehivattatni. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napokban: Idősb gróf 

BATTHYÁNY LÁSZLÖ, fehérmegyei nagybirtokos, 66 
éves korában Gráczban, honnan holttestét Polgár 
diba hozták. — VESSELY FERENCZ, a pécsi állami fő-
reáltanodában a magyar s német nyelvészet és iro 
dalom tanára, a tanügy egyik buzgó férfia, 54 éve-, 
korában. -— SZENTMIKLÓSSY MIKLÖS, uzapanyiti föld 
birtokos, ki a gömörmegyei tisztelgő küldöttség 
tagja volt, Budapesten. — ALBISI LÁSZLÖJ veterán 
színész, a nemzeti színház egyik ügyelője, sok ideig 
a vidéken (kivált Kolozsvárit) kedvelt színész, kit 
átalában mindenki «Bisi bácsi *-nak nevezett, 62 
éves korában, az egyetemi kórházban, honnan a 
nemzeti színház dalkarának éneklése mellett, részvét 
közt kisérték az örök nyugalomra. — HOLTZSPACH 
JAKAB, nagyiparos, a főváros egyik régi és köztiszte­
letben élt polgára. — Kis KÁROLY, timár, a fővárosi 
polgári világ egyik tisztes veteránja, városi bizott­
sági tag, kit majdnem ötven évi működés kötött a 
községhez. — SZŰTS FERENCZ, a körösi liczeum je­
les fiatal tanára, a társasélet egyik legkedveltebb 
férfia, 31 éves korában, fiatal özvegyet hagyva maga 
után, ki Szilágyi Sándor jeles történetírónk unoka-
buga. — Borsodi báró BORS FRIGYES, kamarás, 72 
éves korában, Bécsben. — FICZEK JÓZSEF, nagyvá­
radi aljárásbiró, 60 éves korában. — RÁCZ SÁMSON, 
járásszolgabiró, Kolozsvártt. — Dr. DEÉSI LÁSZLÖ, 
ügyvéd és nyugalmazott jogtanár, 49 éves korában, 
Deésen. — KRUMPECH IGNÁCZ, nyűg. urodalmi főer-
dész, 60 éves korában, Tornán. — H Í B L ANDOR, a 
rozsnyói távíró állomás volt főnöke, a lipótmezei té-
bolydában. — Báró HILLER ERVIN, aljárásbiró, Te-
mesvártt. — PAPP PÁL, Belényes vidékének egyik 
vagyonos birtokosa, Nagy-Váradon. 

Ozv. UIXMANN JÖZSEFNÉ, szül. Ullmann Emiha, 
a főváros egyik ismert jótékonyságu hölgye, 53 éves 
korában. — Id. MOLNÁR JÖZSEFNÉ, szül. Erdélyi Má­
ria, 58 éves korában, Budapesten. — RASZLAVIK MI-
HÁLYNÉ, szül. Szencz Anna, a n.-váradi káptalan sza-
dai urodalmi gazdatisztjének, Raszlavik Nándornak 
édes anyja, 62 éves korában. — PONGRÁCZ FE-
RENCZNÉ, szül. Horkovics Teréz, 92 éves korában, 
Rozsnyón. — Ozv. SZAJBOLL KÁBOLYNÉ, szül. Prig-
ler Antónia, Kolozsvártt. — ALBERTNÉ, szül. Ring-
eisen Anna, 65 éves korában, Sopronban. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
Nehéz napok. A vers megírását jobb lett volna a 

nehéz nap utánra hagyni. Oly nehézkes, homályos, eről­
tetett, hogy élvezni épen nem, egyes helyeit érteni sem 
igen lehet. 

Petrarkából. I—III. Néhány rini tisztasága ellen 
van csak kifogásunk. Pl. I. 11. 12 sor; III. 13. 14. Eze­
ken lehetne még javitni. Egy pár betű-igazítást, más 
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helyeken, magunk is tettünk. Mindent összevéve a fordí­
tások csinosak. 

A s i r á s ó l e á n y a . Tárgya elcsépelt, kidolgozása 
halvány, egyenetlen. N e m közölhetjük. 

H . A n t a l . Az akadémia irattárának használatáért 
az irodalomtörténeti bizottság elnökéhez (Szász Károly 
r. t--hoz) kell fordulni,egyszerű levéllel , megje lö lve benne 
kinek iratait, levelezéseit stb. akarjuk használni s mi 
czélra. Az engedély n e m tagoknak csak az irattár és 
könyvtár helyiségeiben adatik m e g s csak is használatra, 
n e m valamely szöveg kiadására. 

I t t h o n . Rajznak színtelen ; e lmélkedésnek sovány. 
Útszéli gondolatok, predikáeziókból szedegetve. Lapunk­
ban közlésre teljesen alkalmatlan. 

K ü z d ö t t e m é n i s . Forma, csupa forma; tartalom 
bizony édes kevés. Elkeseredettsége lehet igazolt sub-
jective, — azt nem tudhatjuk, — de hogy versében vi­
lágossá téve nincs, azt érezzük. 

T e i s a s t s i r a t o d . Elég csinos verselés kezdőtő l ; 
de tartalmilag még sokat kell izmosodnia, érzésben, 
gondolatban. 

K r i t i k á n a l u l . Mereng az árva lak. Szőke l eány , 
szemeidbe Tavasz. Betyár-hitvallás. 

S A K K J Á T É K . 
1121. sz. f. Meyer H. F. L.-töl. (Londonban.) 

Sólet. 

s b e d r.i e f a h 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1116. sz. feladvány megfejtése. 
Gold Samutól. 

M e g f e j t é s . 
filáfM. Wtét 

1. B g 7 — g 4 B e l — c l : (a) 
2. B g 4 — f 4 : f Ke4—eő : — d3 
3. Va7—c7—h7 matt . 

•>. Ya7—e3 : f ... 
3. Bh2—e2 v. 

V e 3 — f4 matt . 

... B e l — d l (b) 

... K e * — e 3 - 1 5 

b. 
1. H f 3 — e 5 : 
i>. Va7—d*f K t. sz. 
3. V v. B matt . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Sárospatakon Gérecz Károly. Debreczenben 
Zagyva Imre. Kolozsvartt Csipkés Árpád. Nagy-Dob-
ronyban Németh Péter. Budapesten K. J. és F . H . 
Karczagon Bányai Lajos. A pesti saík-kór. 

HETI NAJPTAR. Jdáj- hő. 
Nap Katholikui és protestáns GorOg-Orosz Izraelita 

29 V B 6 Maximus B 6 Eiaadi K. 
30 H RSd.p.vt.Nánd. Bódog p., Vig. 
31 K Petronella sz. Petronella 

1S Juvenw, Fort. Jíikodém 
2C Erazmas pk. Efrem 
3 P Klotild királynő Erazmus 
*S Kerény, Korpáos Korpács 

17 D 5 Andron. 
18 Pét. D. és t. 
Il9 Patrik vt. 
20 Tálaié 
21 Áldozó fsüt. 

!22 Baziliszk 

1. S Rosth. 
2 
3 Sámson 
* Sámuel 
8 
6 Heti ü. p., 

.23 Mihálypiisp. J Sí.nap.S. 
Hold változásai. 5) Első negyed 5-én * óra 36 perczk. regg. 

T a r t a l o m . 
Szöveg : Óda Calderonhoz. Szász Karolytol. — Calde-

ron. — Gyermek könyje. Dömötör Púitól. — Jámbor Bencze 
négy évszaka. Elbeszélés. — I Ferencz király bevonulása Bu­
dára 1722-ben. — Ötvenhét napi alvás. — Nyoma veszett! 
Angol regény. — Egyveleg. — Képek a trónörökös násziinne-
pélyéröl. — A tudományos akadémia közülése. — Irodalom és 
művészet — Közintézetei és egyletek. — Mi újság V — Halálo­
zások. — Sakkjáték — Heti naptár. 

Képek: Calderon. — A trónörökösnászünnepélye: 1. Ste­
fánia herezegnö fogadtatása az Erzsébet-hidnál Bécsben az 
ünnepélyes bevonuláskor. 2. A kivilágítás Budapesten (3 kép) 
(Dörre Tivadar rajzai. 3. Cercle az udvari estélven. *. Salzburgi 
népküldöttség Stefánia herezegnö elótt. — Rezsó fóherczeg név­
aláírása. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

Dr. ZÁVORI SÁNDOB, fürdőorvos, 
folyó évi május 15-ikétől 

G l e i c h e n b e r g b e n ta lá lható. 

Az Assicurazione Generáli 49. zárszámadása min­
den részében bizonyítja e régi és ha ta lmas intézet 
folytonos fejlődését és tar tós virágzását . A díjbevé­
telek az 1880 ik évben is, daczára a folyton növekvő 
versenynek, jelentékenyen omelkedtek és minden 
osztálynál összesen a 10.595,506.76 frtnyi kész­
pénzbevétel tekintélyes számát érte el, míg egyúttal 

a tüzkárbiztosi tás dijkötvénytárczája 1.606,933.61 
forinttal szaporodott és jelenleg 13.676,187.50 frtra 
rug. Ugy m i n t minden biztosító tá rsula to t , a Gene­
ráli t is a megelőző évben rendkívül nagy és részben 
intenzív károk sújtották, főleg a jégkárbiztosi tás-
nál . Az 1880-ik évben az összes osztályoknál kifi­
zetett ! károk rendkívül magas összeget értek el és 
8.001,562.73 frtot tesznek, miból Magyarországra 
nem kevesebb, m i n t 1.785.209.36 frt esik ; h a min­
dennek daczára az üzletben még haszon is éretet t el, 
ez világosan bizonyítja, mily elővigyázattal és szak­
értelemmel vezettetik ez intézet. — Különös ked­
vező képet nyújt ama nagy tőkék kezelése, melyek 
fölött a Generáli rendelkezik és a tar ta lék szaporí­
tása , mi t az intézet a lefolyt évről fe lmuta tha t . A 
tőkék jövedelme a lefolyt évben 128.451.98 forinttal 
növekedtek 994.042.92 frtra ; az értékpapírok árfo­
lyamának hul lámzása mia t t a lkotot t tar ta lék emel­
kedett 211,187.71 frttal 500.046.03 frtra, eltekintve 
egy további 54.134.25 forintnyi összegtől oly tör-
leszthetó értékek árfolj 'amánál, melyek deczember 
31-én par in felül jegyeztettek, de a mérlegben csak 
al pari vétettek fel. E z egy 6.445,792,65 frtos bár-
czánál mindenesetre igen jelentékeny tar ta lék. A 
múl t évben kibocsátott 1000 darab uj részvény által 
a tá rsu la t alaptökéje 1.050,000 frttal emelkedett , az 
e részvényekre befizetett agio 1.009,340 frttal egész 
összegében e tar ta lékalap j avá ra íratott , ezenkívül a 
rendes üzlet ál tal a tar talék 728,801 frttal sza­
porodott , ngy hogy a Generáli tartaléktőkéje az év 
folyamában 2.788,241.99 frttal emelkedett és most 
26.959,838.47 frtot tesz ki. — A tőkék a legelővi 
gyázatosabb módon helyeztettek el, ugy hogy az in­
tézet a legsúlyosabb viszonyokkal szemben és a 
helyzet minden cunstellátiói között biztosítóinak 
a legtágabb megnyugvás t nyújthat ja , ez elvéhez 
hűen a közönséget a legeoulánsabb módon elégít­
heti ki. Az életbiztosításnál az 1880-ik évben be­
hozott rendkívüli liberális biztosítási feltételek kö­
vetkeztében, ez üzletág kiterjedésben nyer t és 
leszámítva a halálesetsek, s tornirozás é visszavá­
sárlás ál tal megszűnt bárczákat , az életbizto sitó-
osztály tárczája 62.109,045,67 forint tőkére és 
166.724,45 forint j á r adékra szaporodott . Az ehhez 
befektetett tar talék 15.449,019,78 frt tal , m i n t a 
zárszámadáshoz mellékelt tabellák részletezve ki­
mutat ják, elég dúsan volt számítva. A tartalék­
tőkék különösen gazdag dotálása mellett , s daczára 
a roppant káreseteknek , melyek alat t , m i n t m á r 
említve volt, minden biztosító t á r su la t szenvedett , 
még mindig lehetséges volt a 315 forinttal befize­
te t t részvényekre ez évben 180 frankot fizetni 
a ranyban. — Az igazgató-tanács, melynek Koriz-
mics László m á r évek óta tagja, most újból szapo­
rodott egy magyar taggal. Hegedűs Sándor az 
igazgatótanács uj tagjául lön megválasztva . E z is 
egyik bizonyíték arra , hogy a ha ta lmas intézet kü­
lönös figyelmet fordit Magyarországra . 

Hála a bátorságnak, erély és tevékenységnek, mely azon naptól fogva, midőn a 
tűz a G r a n d * magas in s dm P r i n t e m p s - t P a r i s b a n elhamvasztotta, el lett követve, 
az ezen óriási szerencsétlenség által a külföldi megrendelőknek okozott hátrányok 
mai nap már ismét teljesen jóvá vannak téve. 

J a l u » o t úr egy egész bázac bérelt ki, a mely kizáróan a szállítási szolgálatra 
szánva, arra a legnagyobb figyelmet és gondot fordítja. A tárgyjegyzékek a tüz alkal­

mával szerencsere még sajtó alatt lévén, csak most lettek szállítva, minélfogva azok a 
tisztelt hölgyeknek, kívánatra, rnegküldethetnek. Jelentékeny része az áruknak épen » 
vámhivatalban volt, és megrendeléseink egy nagy része a tűzveszély napján még nem 
volt teijesitve; és végre a női készruhák és gyermeköltözetek osztályai a tüz által 
nem lettek ér intve; a P r i n t e m p s megrendelői meglehetnek győződve, miszerint meg­
bízásaik ép oly gondosan, mint azelőtt, fognak teljesittetni. Minta áruk vagy tánry-
jegyzékek az eddigi czim a la t t : M. J . J a l n i o t , P a r i s — kérendők 0507 
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Segítséget keresve, »«- egy 
betejr nézegeti a hírlapokat kérdezve Őn-
matíátiM: a sok gyógyszer közül melyikbe 
bizhatik az ember? Ez vagy ama hir­
detés nagyBága által tűnik fel; a beteg 
választ s a legtöbb esetben épen — a 
legroszabbat! A ki az ilyen csalódást 
s a hiába való pénzkiadást elkerülni 
akarja, annak tanácsoljuk, hogy Gori-
schek Károly cs. kir. egyetemi köny­
várustól Bótsben (Istvantór 6.) hozassa 
niejr magának a Betegbarát* czimü köny­
vecskét, mert abban a legjobbaknak 
bizonyult gyógyszerek tárgyilagosan és 
kimerítően vannak ismertetve, úgy hogy 
minden beteg teljes nyugalommal bírál­
hat ós a legjobbat választhatja magának. 
A fentebbi, már 450 kiadást ért köny­
vecske ingyen és bórmentve kül­
detik meg a megrendelőnek, tehát nem 
okoz több költséget, mint 2 krajezárt a 
levelezési lapért, mely magyar is lehet. 

Fontos távol-, rövid és gyenge-látóknak! 
A legjobb szemüveget szolgáltatja jótállás mellett 

S0L0M0NS0N N. H. látszerész, 
B u d a p e s t , v á o z i - n t o z a 1 2 . s z á m . 6440 

SJSJ~Nagy választék amerikai művészileg készült ember-szemekből.~~&H 
gm~ Legnagyobb választéka a párisi világkiállításon kitűntetett 
síinkáii és tábori látcsöveknek. (Operngueker és Feldperspeetiv.) 

* 

L e g j o b b m i n ő s é g ű 

salgó-tarjáni * » 

t i n i - és koczka-szenet 
mozgonyok (Locomobil) fűtésére s 

házi szükségletre, 
továbbá 

gyárszenet (vegyes) gyári használatra 
szállít minden v a s p á l y a - á l l o m á s r a , l ego lc sóbb árak 

mel le t t , a 6372 

Salgó-tarj áni 
kőszén hánya részvény-társulat 

B u d a p e s t , V . J ó z s e f - t é r 1 2 . s s . 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
•agyar irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egyetem-utca 

t-ik szám) megjelent és minden kön}varasnál kapható: 

DEÁK FERENCZ. 
É L E T K A J Z . 

I r ta 

FOBSTER-ABNOLD FLOBENCE 

Angolból fordított* 

P U L S Z K Y Á G O S T . 

A r a . f ü z - v e 1 f o r i n t O O k r a j c z A r . 

MÁRTHA. I 

Csitiári é-
királyi 

lAma?asb 
llitaeréi 

Iraif 
érem 

Pariiban, 1878. 
S t áj e r o r s z á g b a n . 

[íj Egy órányira kocsin a m. nyng. vasút Feldbaeh állomásától. 
Az idény kezdete május 1-én. 

A szó'llő • gyógymód kezdete szeptember elején. 
Alkalikus-rnuriatikug és vassavanyoB TÍZ, kecskesavó, tej, fenyőtű- és | 

Iforr&HSÓ-porlasztó belégzések, szénsavas fürdők, aczélfürdők, édesvíz-fürdők, | 
jfenyőtü-ffirdok, hideg fürdő berendezéssel hidegvíz-gyógymódra. 6385 f 

j J o h a n n i s b r u n n e n 
| Gleichenberg mellett. 

L e g j e l e s e b b é s l e g e g é s z s é g e s e b b f r i s s í t ő i t a l ; 
J gazdag szabad szénsavtartalma, az e m é s z t é s e l ő s e g í t é s é r e j 
I kielégítő mennyiségű szénsavas nátron és konyhasó-tartalma, | 
J valamint a gyomrot terhelő mésztartalom hiánya, a J o h a n n i s - j 
i b r n n n e n vizét kiválóan a j á n l j á k g y o m o r és h ó l y a g b á n - i 
j t a l m á k n á l . 

K a p h a t ó E d e s k u t y L . urnái Budapesten és minden nagyobb 
ásványvíz-kereskedésben. 

Tudakozódások és megrendelések kocsik, lakások és ásvány-
Tizeket illetőleg a bit igazgatóságnál Gleichenbergben, 

vagy az igazgatóság által újonnan felállitott r ak tá rná l [_ 
[Ű Bécsben, I., Wallfischgasse, Nr. 8. Ül 

Kopaszság, 
a haj őszülése és korpaképződés 
ellen a naponként érkező bizonyítványok és köszönő ira­
tok tanúsága szerint egv-düli jónak bizonyalt szer a 

T ANNIN- OLAJ 
D r . M ó r á s t ó l . 

Tisztelt gyógyszerész ur 1 Szíveskedjék számomra Dr. Moras Tannin-olaja 
ból még egy nagy palaczkkal küldeni. E szer hatása oly kitűnő, hogy a hajam hal­
lása teljesen megszűnt, s a sűrű után-növés immár látható is . 

B é c s , 1880 jannár 5. Wagner Vilmos. 
Fttrst J . gyógyszerész nrnak Prágában. Szerencsésnek érzem magamat Ön­

nel közölhetni, hogy Dr. Moras Tannin-olaja hajamnak két év óta tartó hullását 
teljesen megszüntette. Bemélem, hogy e szer segítségével előbbi szép hajamat ismét 
visBzanveiem. 

M a r i e n b a d , 1879. ang. 18-án. Zs r embs Mária . 
Tekintetes Uram ! Harminczéves embernek kopasz fejjel birni nem valami 

kellemetes. Ha dr. Moras Tannin-olaj át nem használtam volna, ma ifjú aggastyán 
volnék. £ szer néhány hét alatt csodát tett rajtam, mit mindazok, kik ismernek, 
bizonyítanak. Ennélfogva kérem stb., Btb. 6502 

" B n k o w a, 1880 jan. 3-án, D r t i k o l JsrosIaT jószágkezelő. 
K a p h a t ó 2 é s 1 f r t o s p a l a c z k o k b a n . 

F ő l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a T ö r ö k J . g y ó g y ­
s z e r t á r a B u d a p e s t , k i r á l y - n t e z a . P o z s o n y b a n P i s z t o r y 
F é l i x g y ó g y s z e r t . , T e m e s v á r o n T a r o z a y J ó s z e f g y ó g y ­
s z e r t . , Z á g r á b o n M i t t e l b a o h Z s i g m . g y ó g y s z e r t . 

Cs . k. k i z á r ó l . s z a b . ú j o n n a n j a v í t o t t 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T O K . 

A legújabb találmány a Bogand, 
amerikaitudorután újonnan javított 
ruganyos sérvkötő PoŰtzertöl, ép ugy 
urak, valamint nők és gyermekek szá-
mára;rugóknélkül,tisztagnnimiból 
müvészüegszerkesztve, s azon czélja 
van, hogy még a legidültebb sérveket 
is a legrövidebb idő alatt egyforma 
helyzetbe hozza, és ép ugy nappal a 

ilegfárasztóbb munka, vagy sok járkálás mellett, mint szintén éjjel 
lalvásnál is használható, anélkül, hogy a sérvben szenvedő hivatá­
sában a legkevésbbé is akadályozva lenne. Nagy haszonnal jar, ha 
éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó és kellemes 
nvomást eszközöl a szenvedő részekre. 
Irak: egyszerű 6—7 frt; kettős 10—15 frt ; gyermekeknek felével olcsóbban. 

Nagy raktár angol és franczia aczél sérvkötókból, suspensorm-
imokból, szőve, g u m m i b ó l , valamint szarvasbőrből is. A szar­
vasbőr és gummi suspensoriumoknak az a ezéljok, hogy a terje­
dést meggátolják. — Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek, hónap­
szám-erszények, óvkészülékek, gummi-harisnyák és mmden gummi-
áru-czikkek." — Sérvkötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy ha bal 
felőli vagy kettős legyen-e, ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket utánvét mellett postafordultával eszközöl 636 
j n~.1i:!..,... iMTAx c s a s z . k i r . k o t e l é U k e s z i t o , 

r O I l l l Z e r M O r B u d a p e s t , D e a t t - F e r e n c z n t e z a . 

*, FRANKLIN-TÁRSULATm 
sgysUm-itsak 4) m.gjel.at «s kaphatói 

Leányaink és jövőjök. 
W e i s z K á r o l y után 

németből átdolgozta 

T Ó T H !» A JU 
A r a főzve 8 0 k r a j e z á r . 

T A R T A L O M . 
A teremtS eszméje a nevelésben. — A férfi- és nő­

nem közötti természeti különbség. — A férfi- és nő­
nem közötti szellemi különbség. — Nőiesség. — 
A házi nő. — A nő a nyilvános életben. — Az élet, 
melynek nevelünk. — Társadalmi osztályok. Falu és 
város. — A városok njabbkori szelleme. — As anya­
giság, a látszat, a pénz uralma. — Társadalmi ba­
jaink, mint a helyes nevelét akadályai. — Vallásos­
ság, fegyelem a nevelésben. — A leány- és leány­
nevelés általában. — A nők társadalmi helyzete, 
erkölcsi értéke, a férfinemhez való viszonya. — Há­
zasság. — Munka biztosítja a nő jövőjét. — A gyer­
mek és a gyermeknevelés általában. — Táplálék, 
mértékletesség, ruhásat, hajápolás. — Egészség. — 
Munkásság, rend, igazmondás, engedelmesség, szigor. 
— Isten és a természet. Keresztyénség, keresztyéni 
hit és erkölcs. — Eszményi és gyakorlati nőnevelés, 
írás, olvasás, számolás. — A nő az élet ciéljában. 
Gazdaság, gazdálkodás. Zongora, idegen nyelvek.— 
A nőiesség művelése. — A nő mint feleség, anya. 
Az otthon. — Az iskola. 

májfoltokat, pörsenéseket , borátkát, arezvörösséget 
napégést s a bor minden ki virágzásait a 

d r . T o b i a s - f é l e E a u x n i r a c n l e n . s e a n t é p h é l i q u e 

a bőrön e a bőr alatt összegyűlő festékanyagok fölszivása által gyökeresen 
megszünteti, s a legdurvább, legérdesebb b^r éjjen át p uha, fehér és gyön­

géd leszen. 1 f r t 50 k r . 

Tanningene. 
Biztos í tot t , ó l o m m e n t e s , ártalmatlan h a j f e s t ő u e r 

( legújabb!) s z ü r k e , f e h é r és v ö r ö s h a j r a , 
s z a k á l l és e z e m ö l d r e . melyek a legegyszerűbb módon csak eg 

használat mellett is egész biztosan ugyanazon hibátlan, fényes 
szÖke, b a r n a v a g y f e k e t e t e r m é s z e t e s s z ín t 

vissza nyerik, melylyel a megösztüés előtt bírtak, s melyet sem szappan-
nali mosás, sem gőzfürdő nem gyöngít meg. 2 frt SO hr. 

D r . L a i M l a u e r 

illatos hajbalzsamja, 
teljesen megbízható szer, melylyel kétszeri használat mellett a haj hallását 

teljesen megszüntethetni, s annak növését elősegíthetni. 1 f r t . 

Eredeti 
keleti rózsatej 

Küsz Károly gyógyszerésztől. 
A bőrnek r ö g t ő n , nem pedig hosszabb használat után, g y ö n g é d , 
v a k í t ó a n f e h é r , f i a t a l o s f r i s s színezetet ad, mint a mely semmi 
más szer által el nem érhető ; a ránezokat. s minden sárga vagy barna színt 
azonnal eltávolít, és egyformán alkalmas minden festésre. 1 í r t . 

£ különlegességek lelkiismeretesen meg vannak vizsgálva, tőrvé­
nyesen védve, s kezesség mellett határozottan ártalmatlanok. Szállítja va­

lódi minőségben a készítő: 

RUSZ Károly Utódja (Czerny A , J.) 
Bécs. I., WallfLscligasse 3* 

Kitüntetve a bécsi, welsi s l&80-ki st. pölteni kiállításokon. 
R a k t á r a k Bndsper ten a következő gyógyszertárakban: Török J . király-
utcza 12., Sztupa Öy. Kálvin-tér, Telkesy Budán, továbbá Kasaim 
Wandraschek, Debreczenben Bothschnek; Szegeden Barczay : >*.-Becs-
kereken Steiner; K o l o / s v á r o i Híntz ; Aradon Elias illatszerésznél, és 

sok egyéb jónevü vidéki gyógy-, és illatszer-tárban. 
Azonban sürgetőleg kérjük mégis határozottan ..Kuss** gyártmányait 

kérni, miután egészen haszontalan cziklcek is lesznek ugyanazon nevek alatt 
áruba bocsátva. — Kimerítő tervezetek (Ulustrálva!:) valamennyi különle­
gességtől kívánatra i n g y e n és b é r m e n t v e megküidetnek. 

Kérjük e hirdetést alkalmi használatra megőrizni, miután az csak 
ritkán lesz közzétéve. 6508 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
•agyar irodalmi intézet kiadásában (Budapest, ecyetea-itea 

4-ik szám) megjelelt és minden könyvárusnál kapható: 

GAZDASÁGI UTAZÁS 
AZ É J S Z A K - A M E R I K A I 

E G Y E S Ü L T Á L L A M O K B A N . 

I r t s 

O E T K E I F R I G Y E S . 

A misodik kiadás ut&n fordította 

T O M S I T S I S T V Á N 

A r » f ü i v a 1 frt. 

LÁNYOK KÖNYVE 
\ FIATAL LÁNYKÁK SZÁMÁRA. \ 

Irta 
W A E G A L A J O S N Í i 

( R A J K A TERÉZ.) 

— S MtélmetaMttal és több kisebb képpel. — 

Á r a k . m e n y k a t t d b e a 2 f r t . 

^ 3 O G i 0 O ö 9 Ü 0 Ö f c í 0 9 0 í Ö O ! Q ^ ^ 

p»wwiottH«iiMwi8ieiiiw«NW«t«w«tww»?»{awi»i{W*c^»e»( 

LÉVAY JÓZSEF 
flasses 

K Ö L T E M É N Y E I : 
A költő ajcsképéreL 

K A T K Ö T E T . 

A r a ffizve 8 f r t 6 0 k r . disskOtésben 5 frt 
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Veritable Eau de Cologne. 
V a l ó d i k ö l n i v i z . 

J o h a n n M a r i a F a r i n á t ó l , 
„Turin városához" Kölnben, 

va lamennyi fejedelmi udvar csász . kir. udv ir i száll í ­
tója, a m e l l b o u r n i v i l á g k i á l l í t á s o n e g y o d t t l j « t a -
l o m d i j a z v a . Magyarország számára valódi íninöség-
6453 ben egyedül kapható 
-mjr • • ' I I TT T i l l a t s z e r t á r a i b a n 
J ^ L U l l e r XU. U • B u d a p e s t e n . 
tiraktárleljiség: kortnabereMg-uteu t Fiúkraktár: vátzi í t a 11. 

-*9~ N y n j t s u n k k e z e t a s z e r e n c s é n e k ! ' • * 

400,000 márka 
főnyereményt nyújt kedvező ese tben a iegnjabb BagY fittMtt-
j i tét , mely az ál lamtól e n g e d é l y e z v e é s biztosítva van. 

A z nj terv e l ő n y ö s berendezése olyszerfl, h o g y k e v é s 
hónap a lat t 7 osztá lyban 31,706 OTertnéljjő b iztos e ldöntés 
alá, melyek között főnyeremények vannak e s e t l e g 400,000 
márkáig, kfllönleg azonban 

1 nyeremény á M. 
1 nyeremény á M. 
1 nyeremény á M 
1 nyeremény á M. 
1 nyeremény á M. 
2 nyeremény á M. 
3 nyeremény á M. 
1 n y e r e m é n y á M. 
S nyeremény á M. 

12 n y e r e m é n y á M. 

láí.WÍ 
100,000 
75,000 
sO.000 
40.000 
30.000 
25.000 
20.000 
15,000 

5000 
3000 
2000 
1000 
500 

1 nyeremény á 
24 nyeremény á M 10,000 

5 nyeremény á M. 
54 n y e r e m é n y á M. 

105 nyeremény á M. 
263 nyeremény á M. 
631 nyeremény á M. 
873 nyeremény á M. 

1,050 nyeremény á M. 300 
28,860 nyeremény á M. 138 

«t\t. rtb. 
L*.en, az á l lam á l ta l b l s t o s i t o t t nagy pénzs i r s já ték 

l e g k ö z e l e b b i n y e r e m é n y h u z á s a H i v a t a l b ó l van megá l la ­
pítva, ée 

már L évi június 15-én és 16-án 
fog végbemenni , melyre 
1 egész eredeti sorsjegy csak 6 márka, v a g y frt 3Vi o. b j . 
t fél > • • 3 • » » l s / 4 • » 
1 n e g y e d » • • l V i » • » 90 kr. 

Minden megbízás a z o n n a l a z ö s s z e g b e k ü l d é s e , p o s -
t a n a e t e s e v a g y n t á n v é t e l e mel le t t a l egnagyobb gond­
dal teljesíttet ik, mindenki megkapván tő lünk az ál lam czi-

irével e l látott e r e d e t i s o r s j e g y e k e t saját kezéhez. 
A megrendelésekhez , m e l y e k h e z a m e l l é k e l t m e g -

n d e l é s i l e v e l e t f ö l h a s z n á l n i k é r j ü k , a megkívántató 
hivatalos tervek ingyen lesznek mel lékelve , melyekből ép 
ugy a nyeremények beosztása az i l lető osztályokra, vala­
mint az i l le tő beté tek is k ivehe tők; minden húzás után 
pedig érdekel te inknek a hivata los lajstromokat fe lszól í tás 
nélkül megküldjük. 

A nyeremények kifizetése mindig pontosan, á l l a s a i j ó t á l l á s 
mellett történik, és vagy közvetlenül megküldetik, vagy az érdekel­
tek kívánatára Magyarország minden nagyobb helyén lévő összeköt­
tetéseink által eszközölhető, 

Gyüjtödénk mindig kiválóan kegyeltetett a szerencse által, s 
érdekelteinknek írvakran a legnagyobb nyereményeket űzettük ki. a 
többi v-özött 250 .0OO, 2 2 5 , 0 0 0 , 1 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , SO.OOO, 
8 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 márkával. 

Előrelátható, miszerint egy ilyen, a l e g s z i l á r d a b b a l a p r a 
te* t. tett vállalat mindenfelé határozottan a legélénkebb részvételre 
fog számithatni, s Így tehát kérjük a megrendeléseket, már a k ö ­
z e l i b ú z á s miatt is, m i e l ő b b k ö z v e t l e n ü l hozzánk beküldeni. Kania i & Simon,ban H^^^;rlete 
Vételt és d a d á n mindennemű államkötvények, vasúti részvények é t kölcsrn-

sorsj egy éknek. 6422 
J*> 8. Ezennel köszönetet mondónk <vz irántunk eddig mnt»tott bizalom-

ért, és * midőn u uj sorsolta aikalmáTitl részrótelre fölhívunk, ezentnl is oda 
iVxrank törekedni, hotry ponton í« -7iI4rd H«oltTtilfi« *H»T * •*,*«« megél ̂ ET* dóst 
SjssWIztkre klpyerhpwwTik A. /*> 

p J g H j g f í B i i g i ^ ^ 
» 5 " Fontos a családanyáknak! °^3) 

Newrly J. E. Triesztben, 
első t r i e s z t i k i v i t e l i ü z l e t 

n t á n v é t m e l l e t t b é r m e n t v e és v á m d i j a 2 v a szá l l í t 
k á v á t , d e l i g y ü m ö l c s ö t , f ő z e l é k e t , f r i s s g y ü m ö l c s ö t 
stb.. kis, háztartások számára, 5 k i ló s pos tacsomagokban 

Arjegvzék k ívánatra bérmentesen küldet ik . 

•rá* Fontos a családanyáknak! *^-a § 

X>r». L e n g - i e l V. 

jnyir- balzsama. 
Már a njvénvi nedv, mel/ a nyirból 

ha annak torsiét megfúr ák, kifolyin, em­
ber emlékezet éta a lsgkitflnöbb azépitó-
szeraek van ismerve; ba pedig e nedv a 
föltaláló utasítása siermt vegyi utón bal­
zsammá dolgoztatik, majdnem caodáUtoa 
hatás <a 1 bir. 

Ha a»a l aa a r n o t vagy egyéb bérré 
ezeket este bekenjük, már a követke 
mó rrggelm majdnem emr-veheCetlen 
p ikk r l yrk (álnak lr a bérrel , minrk 
foly tai ez gyöngéddé é» fehérré válik. 

E bsTzsam kisimtrja sx arcion támadt redöketéa himlribelye-
Ike fiatal arezszint id ; a böroek fehér-eget. gyöngédség és fris-
Iseséist kölcsönöz; a legrövidebb iaö alatt a -leplót, májfo'tnkat 
lanyiieevet. orrvörö^aéget. borátkát és nvndea egyéb b >rszeuyoy ' 
leitávolit. Kgy korsóval Sxinálst i utasítással együtt 1 frt 50 kr : 
•postán küldve 10 krral több. 

F ő l e t e t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a '.'örök József, 
• gyógyszerészné l , B u d a p e s t király - ntcza 12. szám 
• P o z s o n y b a n P i s s t o r y B ó d o g , g y ó g y s z T e m e s v á r o n 
i T a r c z a y Józse f g y ó g y s z . Z á g r á b o n Mitte lbach Zsigm. 
I gyógysz. 6r 

Pain-Expeller 

"«prv-< » h á s i s z " * -
AUentfino asa ysaf.péld. 
köszvény, csoz, u. t, ĵ Amati-
kns fogfájás str. eiit; inalta, szive­
ién ajánlja tovább. E Súr .ilmény nagyon 
Jellemző a Pain-Eipeller Jóságára nézve, 
valamint csak is annak tulajdonitható, 
hogy e szer Magyarországon is mindé* 
reklám nélkül oly nafyMier* elterjedés­

nek örvend. 
Kaphaio 70 és 1 frt Í0 kros üve­

gek->en : Budapesten s (őraktárban T0-
T. nrnál, Aradon Schsfer Antal, 
fán Sokalszki .Toz.ef, Fánátkom-

» l Tamássy A.. Eperj.sea Schmidt 
(ebreczenben dr Boths'-hnek E., 

! Kassái Wandrasehek E., Kalocsái 
I Horváth K., Possonysas dr. Schopper 

V. és Heim V., Szereden Barosay S., 
Szigetváron Salamon (lyula, Zólyom­
ban Stech L., Z lakos Weisz S., él 
Unger G. gyógyszeres* araknál és csak­
nem minden nagyobb város gyógyszer­
táraiban. 6 ÍOT 

Dr. Puttison 

koszvény-gyapotja 
azonnal enyhít i és g y o r - w i 
gyógyí t ja a 607fi 

j k ö s z v é n y é s o s s í i a s 

minden nemeit , ú g y m i n t : 
I arez-, mell- , nyak- é s fogfá­
j á s o k a t , fej-, kéz- és térd köz­
vényt . taiísz-tírtT'tá-'ik-if, hát-

és ágyékfájásokat . 

' 70 krajezáros eizész, és 40 krajezáros félr 
csomagokban Budapesten Török Józse. 
gyógyszertárában a ««zent lélekhez-, 
Ifiriüv-"*'-"* 13 • \ r « -1 in l-',-.'"! A., 
s^eri'-ui, /.a i . ; x e m e s v á r o n .rahueí 

C. gyónsz, a «ma y-ir kirAlyhoz". 

gPagliano Ernő tanár « 
v é r t i s z t í t ó 

szörpje 
Nápolyban, 4 Galata San [3 
Marco, Pagliano Ernő t»-[ 
nár házában lesz eláru­
sítva. A florenczi ház b e ­
záratott , miután az e g é s z 
üzlet N á p o l y b a lett át téve . 

Pagliano Ernő tanár az 
egyet len, k ive l nagybáty ja 
Pagl iano leromOS tanár ér­
tékes fö l fedezésének tit­
kát közölte , a mint ezt, 
ba szükséges lenne, j o g i 
erejű okiratokkal is bebi­
zonyíthatja . 

Jelenben Pagliano Ernő 
tanár az e g v e d ü l i készí­
tője a valódi Pag l iano-
SlÖrpnek; e nyi latkozat 
zért tétet ik, h o g y többé 

{senki se l e g y e n a számos 
'hamisító ál tal rászedhető . 

Szörp uvegecskében 1.40 líra 
lldobozokban por gyanánt kivonva 
v!-40 Ura. 6 i i 

lasrisasasHssHHsasj 

Tanulónak 
fe lvétet ik , alul írottnál , tisz­
t e s s é g e s szülőknek 11 —14éves 
ép, egészséges , jó magavise­
le tű fia, ki l ega lább is az 
e lemi osztá lyokat végez te . 

B ő v e b b értes í tést ád 

Beliczay Béla 
m é z e s k a l á c s o s 

é s v i a s i g y e r t y a ö n t ő , 
Budapesten, 6510 

VTT. k a r . C s á n y l - n t c z a ". 

m ; 
o n l 

J 

A Franklin -Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadó­
idban Budapesten ( IV. egye-
tem-uteza i. sz.) megjelent ét 
minden könyvárusnál kapható : 

I Á R T H A . 
R e g é n y . 

Irta 

Beniczkyné Bajza Lenke 
Ára Ifne 1 frt 20 Lr. 

ILLEMTAN. 
A t á r s a d a l m i i l l e m s z a ­

b á l y o k k é z i k ö n y v e . 

Mme. D ' A l q é s Ebhardt 
Ferencz munkái után 

irta 

K -BERICZKT IBIA. 
Ara fűzve 40 kr. 

EREDETI 

RANSOMES, HEAD& JEFFERIES 

GROSSMANN J. 
Váczi körút 76-ik szám alatt BUDAPEST az osztr. államvaspálya közelében. 

. 
Eredeti Hofherr Eredeti fflayer 

Tessék a gyáiri jelvényt kívánni. 

^ P S Ü r l i M ^ ^ l ^ M ^ ^ i r l i Ü l ^ ^ i i ^ ^ P ^ ^ l l Ö l 

Mohai savanyúvíz 
Ágnes-forrás. 

A mohai savanyúv íz e g y i k e hazánk l e g s z é n s a v d u s a b b v i ze inek s annak fel­
ta lá lása b izonyára a már m e g l e v ő k mel l e t t is u g y a g y ó g y - , mint a közhaszná la t ­
ban n y e r e s é g . A mi e v iznek g y ó g y t a n i hasznai t i l l e t i : k i tűnő szo lgá la to t tesz 
fő leg az emésztés i zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bánta lmain alapuló 
baja iban. Á l ta lában e v iz mindazon kóroknál k iváló figyelmet érdemel , m e l y e k b e n 
a szervi é l e t t ámogatása é s az idegrendszer fö l fokozása k ívánatos . 

B o r r a l h a s z n á l v a , m á r i s k i t e r j e d t k e d v e l t s é g n e k ö r v e n d . 

B ő v e b b ér t - s i t é s k ívánatra i n g y e n szolgál tat ik . 6391 
F r i s s t ö l t é s b e n mindenkor kapható 

ÉDESKUTY L. 
m. k. udvari szállítónál Budapest, Erzsébettér 7. 

Úgysz in tén minden gyógyszer tárban , fűszerkereskedésben és v e n d é g l ö k b e n . 

A FRAlíKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intéie* ' adásában Budapesten (egyetem-ntoia 4-ik szám) megjelent 4* 

minden kSnyvarasnál kapható i 

S C H N E I D E E • ' 

I KÉPES ATLASZA. I 
Ü 1 

A termeszet tudományi földrajz kézi atlasza 

ÍS i sko la i és h á z i h a s z n á l a t r a . fjjj Claudius V., Leutemann BL, Mietzel G. és Seidel K. F. 
jUg] közreműködésével kiadta 

yfll fStanitó az Anna reáliskolában, Drezdában. 
Dr. Schneider Oszkár 

Magyarra fordították 

GÖNCZY PÁL és HUNFALVY JÁNOS. 
T A R T A L O M : 

Európa I—III . t á b l a ; Afrika I V — V I . t á b l a ; Á z s i a V I I — I X . t á b l a ; 
Ujj Ausztrál ia X — X I . t á b l a ; Amerika X I I — X V . tábla . 

Uj Ára 1 forint 50 kr. 1 J 
Frankl in-Társulat nyomdája (Budapes t e g y e t e m - u t e z a 4 . szám.) 

\ ^ 
y 

ÍM 
: jeA 

K««p 

l j 1 

'Mmmá 
,^±-~ 

;N WM^Mu 
Előfizetési föltételek: VASÁENAPI DJSÁG és / egész évre 12 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: l félévre ... 6 • '• Csupán a VASÁENAPI DJSÁG: | ^ é ™ 8 '* i Csupán . POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' 'gé" **" 6 M \ 
\ félévre ... 4 • ' I félévre ... 3 • ! 

Külföldi előfizetésekhez a postailmg ^ 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

23-ik s z á m 1881. BUDAPEST, JÚNIUS 5. X X V I I I évfolyam. 

GOROVE ISTVÁN. 
(1819—1881.) 

É
VEKIG tartó hosszú és kinos szenvedés után, 

meggyógyulni nem birva, meghalni nem  
tudva, mint lassan kialvó s az utolsóig 

lobbadozó mécsé, ugy aludt ki végre Gorove 
István élete világa. Benne közéletünk egy régi, 
érdemes bajnoka ment el a mindenek utján; a 
képviselőház, 1848-tól fogva minden ország­
gyűlésen egyik kiváló alakját, a ki 1867-ben az 
Andrássy-miniszteriumban is helyet foglalt, a 
magyar tud. akadémia tiszteleti tagját, a sza­
badelvű párt egyik előkelőségét vesztette benne. 
De évek óta vissza kellé vonulnia már a köz­
élet s tevékenység minden teréről; ágyához 
szegezve, már csak szenvedett s számára az 
élet egyetlen reményéül a halál maradt fönn. 
Most ez az utolsó reménye is teljesült. 

Gorove István 1819-ben Pesten született. 
Atyja László, erdélyi eredetű, de Magyarorszá­
gon letelepedett vagyonos nemes volt, ki fiatal 
korában kiváló hajlamot s tehetséget tanusi-
tott az irodalom és tudományok iránt. A szá­
zad első tizedében mint szépirodalmi iró lépett 
föl egy pár eredeti színművével. Később törté­
neti monográfiát irt «Eger város története" 
czimmel, melyet forrásokból dolgozott. Temes 
vármegyében királyi adományul nyervén Gat-
táját, e vidékre, mely a török-pusztitást még 
máig is sinli a magyar nemzetiség gyér voltá­
ban, ő magyarokat édesgetett telepitvényese-
kül s buzgó terjesztője lön ez idegen ajkú vidé­
ken a magyarságnak. Ez irodalmi és társa­
dalmi érdemeiért őt az alig megalakult akadémia 
tiszteleti tagjává választotta s ő viszonzásul, 
testvérével együtt, egy jutalom-alapitványnyal 
növelte annak akkor még igen szerény pénztő­
kéjét. 

Derék atyja hajlamait és tehetségeit a fiu is 
teljes mértékben örökölte. Alsó iskoláit Szolno­
kon és Gyöngyösön, a bölcsészeti és jogi tanul­
mányokat a pesti egyetemen végezte, hol, a már 
akkor az ifjúság közt is fölébredt szabad köz­
szellemnek terjesztője s ezzel az ifjúságnak 
egyik vezére és központja lön. A szólásszabad­
ság érdekében megindult mozgalom következ­
tében éles összeütközésbe jött egyik tanárával s 
elhagyva az egyetemet, Pozsonyba ment, hol 
az 1839/40-diki országgyűlés épen együtt ült 
s tí az országgyűlési ifjúság soraiba állván, an­
nak egyik vezéréül ismertetett el. 

Húsz éves volt; de már is nagy olvasott­

sággal s nem közönséges tanultsággal birt. írói 
hírnévre nem vágyott, de eszméi voltak, melye­
ket közölni és terjeszteni kívánt. S első föllépése 
az irodalomban, nem — mint fiatal embereké 
rendesen — verssel vagy politikai szólamok­
kal, hanem szaktudományi czikkel történt, az 
akkor még kevésbbé kelendő nemzetgazdaság 
köréből, a vasutakról átalában, különösen a 
magyar vas- és vízi utakról. A legtekintélyesebb 
irodalmi közlönyben, a Bajzáék «Athenaeum»-
ában látott világot e czikke, melv ben — hazánk­
ban először — ő mondta ki, hogy a nagyobb 
közlekedési eszközök csak állami garanczia 
(jövedelem-biztosítás) mellett épülhetnek, s 
hogy az, ha országos közlekedést akarunk, mel­
lőzhetetlen is. 

Két év múlva (1841-ben) önálló politikai 
müve jelent meg, a Nemzetiségekről; s csakha­

mar azután nagyobb európai utazást tevén — 
barátja Tóth Lőrincz társaságában — tapaszta­
latait <(Nyugat» czim alatt, két kötetes munká­
ban bocsátotta közre, mely széles látköréről s 
modern szelleméről fényesen tanúskodik. E 
müve közfigyelmet ébresztett, s az akadémia a 
lelkes fiatal tudóst még azon évben (1843) le­
velező tagjává választotta. 

Utazásából visszatérve, jószágai rendbeho­
zásához látott; idejét többnyire temesmegyei 
birtokán töltötte; de részt vett egyszersmind a 
politikai mozgalmakban is s megyéjében az 
ellenzék vezére lön. Üres óráiban irodalommal 
s különösen nemzetgazdasági tanulmányokkal 
foglalkozott s az anyagi érdekekről számos hir-
lapi czikket irt; többi közt, mint az országos 
védegylet igazgatója, javaslatát egy uj vámtarifa 
tárgyában. 

G O R O V E I S T V Á N . 


